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Dr. Bayer és Társa készítménye
A Fodrászmesterek Országos Szövetsége márkája

___m r
Az öntudatos fodrásziparosság remenysege a

J U V E W T U S
Shampook, szilárd és 
folyékony kénkátrány 
Dauerviz ammoniákos . 
és ammoniákmentes 
Danerpor, olaj shampoo 
Borotvaszappan 
rúd és ovál
Hajfesték 18 árnyalatban.

JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS

E zenkívül m inden a fodrásziparban  használatos c ik k  és 
fod rá szb eren d ezések  o lcsó  és m egbízh ató  b eszerzési fo rrá sa ;

■ p a  fodrászat! cikkek és fodrász-
I  B  j|  a  A  berendezések szaküzleteJ 0 Z S 6 T  VII., Erzsébet-körut 4.

^  ■  ( a z  u d v a r b a n ) .  T e l e f o n :  1 4 - 4 6 ^ - 7 2 .Novák
LERAKATAIM, AHOL A CIKKEK

I. kér., Klug Nándor fodrász mes
ter, Alkotás-u. 1. Telefon: 156-016.

II. kér., Groseh Miklós fodrász 
mester, Zsigniond-u. 7. l 'e l.: 366-660.

III. kér., Petz Antal, fodrász mes
ter, Bécsi-ut 60.

IV. kér., Jónutz József fodrász 
mester, Apponyi-tér 5. Tel.: 183-580.

V. kér., Reif Károly fodrász mes
ter, Nádor-u. 26.

BESZEREZHETŐK:
VI. kér., Rötizer Sándor fodrász 

mester, Hajós-u. 25. Tel.: 327—864.
VII. kér., Nyágai János fodrász 

mester, István-ut 51.
VIII. kér., Eckert Bálint fodrász 

mester, Muzeuni-krt 10. Tel.: 134-529.
VIII. kér., Horvátics Ferenc fod

rász mester, Tavaszmezö-u. 10.
XI. kér., Cseh István fodrász mes

ter, Bndafoki-nt 47.

XIII. kér. Steinwurtz Mihály 
Róbert Károly-körut 34.

Kispest: Binder Károly fodrász
mester, Üllöi-ut, 97.

Debrecen: Polgár Lajos fodrász
mester, Piac-u. 28.

Eger: Bárdos András fodrász
mester, Almagyar-u. 5.

Fenti Kart arcaimnak közérdekű 
közreműködésükért ezúton mondok 
köszönetét.



Ilcözismerten bevált, a fodrásziparosság osztatlan 
m egelégedésére 
müködö szaktizem

♦
Budapesti Gőzmosoda és 
Fodrászipari Fehérnemű- 
kölcsönző vállalat

a legkiválóbb minőségű fod- 
rászfehérnemüt versenyképes
iL S S  Budapest, VI, Löportár-u, 14a
házhoz 22JJ22Í5Í55ÍÍÍ̂ Í55S 5ÍÍ^^bHHHHHI[̂ HH9HHHHHHH
■ IIH H B H H  P á r t o l j u k  a  szép felérnem ü t
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Soft időt taüarit meg,
ha mindent egy helyen vásárol. Dusán fel
szerelt raktáramban megtalálhatók az összes 
úri és női berendezések, úgy használtban, 
mint újban. Ha üzletét modernizálni akarja, 
f üdüljön bizalommal hozzám, évtizedes ta
pasztalatom garancia arra, hogy úgy árban, 
mint minőségben a legmegfelelőbbet nyújtom.

Itt az uj olaj szóró, alkalmas 
olaj, kölni és hajlakk szórásá
hoz. Ára 3.80 P.

Tanagra olló 
18 19 20

2.80 3.— 3.20 P
Tommy hajnyirógép feelsőrugós 

1/4________1/10 1 /2-3-S
3.40 3.60

Tommy hajnyirógép, oldalrugós 
la minőségű nagy 1/10 1/2-3-5

7.50 6.60
Eredeti Juwel borotva 27. v. 28-as 
Bíbor hajfixir, pomádé helyett kg

••

3.80 P

3-5-7 
6.60 P
5.50 P 
1.—  P

Halász Ödön a legolcsóbb és 
legmegbízhatóbb 

fodrászat! cikkek nagykereskedése 
Budapest, Csengery-utca 26. Telefon: 34-51-13.

Figyelem!
Kartársak!
Európában több mint 3100 fodrász
mester dicséri a Bohémia világmárkás 
tartósondolálógépet. Jobbat és tökéle
tesebbet nem talál sehol. Tehát ne kí
sérletezzen mással. Beszerezhető igen 
kedvező fizetési feltételekkel a vezér- 
képviseletnél: S E R E S S  JÓZSEF  
Felsőgöd és annak budapesti képvi
seleténél : ECKERT BÁLINT, Muzeum- 
körut 10. Telefon: 1-345-29. — Ahol 
állandó bemutatás, betanítás van 
világhírű „C“ és a kombinált 
dattal, ott minden színű festett haj
nál legkiválóbb eredményt érhetünk el, 
és minden fajta géphez használható 1

Utánvét portómentesen szállít 
SERESS JÓZSEF, Felsőgöd.

Nagy Bohémia 
24-es állványos.



Az ipatestület telefonszáma: 
1— 424— 79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Csengery-u. 15. 

Megjelenik minden hó 5-én.

A Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok Ipartestü
letének tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FŐSZERKESZTŐ: ECKERT BÁLINT.

Előfizetési d íj:
• *.

Egész évre . . . P 4.—
Félévre . . . . P 2.60 
Negyedévre . . . P 1.50

Egyes példány 80 fillér.
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amivel kartársaim megajándékoztak, amikor 
az ipartestület élére állitottak. Ez sokkal 
többet jelent nekem, mint személyes sikert, 
helyeslését múltbeli tevékenységemnek. A 
csaknem egyhangú megnyilatkozásban én 
elsősorban azt látom, hogy az egységes fod- 
rászipartestület megalkotásával elértük első 
nagy célunkat: a békesség megteremtését és 
az erők összefogását. ,

Nem szabad szem elől tévesztenünk a •
jövőben sem, hogy e két tényező nélkül nincs 
komoly épitőmunka, nincs céltudatos előreha
ladás. A békét csak akkor követheti megbé- 
külés, ha őszinte, férfias elhatározással akar
juk elvetni mindazt, ami kartársat kartárs
tól elválaszt és szorosan együtt haladunk a 
közért, tehát valamennyiünk jólétéért vég
zendő munkában.

Nem akarok most e helyen velük foglal

kozni, 'mert közgyűlési beszédemben részlete.r 
sen rámutattam azokra a tennivalókra, ame
lyek elódázhatatlanok. Ezeket az elnökség az 
elöljárósággal és az ipartestületi székkel kar~ 
öltve kivánja megvalósitani. Ez a vezetőség 
feladata. De hangsúlyozom: a béke és. össze* 
tartás ápolása minden öntudatos fodrásznak

i
kötelessége. i

Szép a megtiszteltetés, amiben a közület 
bizalma bennünket részesitett, de egyben sú
lyos, felelősségteljes feladat is, mert a üekéto- 
ség egy sínylődő iparososztály sok keserves 
gondjának hordozója. En mégis bizalommal 
tekintek a jövő elé, mert meggyőződésem, 
hogy ha mindnyájan teljesítjük kötelessé
günket, munkánkat Isten áldása fogja. kí
sérni és férfias akarással folytatott s z í v ó s  
küzdelmünk eredményes lesz. ;•

tekert Bálink.

S zö v etség i k ö zg y ű lé s
m á rciu s 2 8 -án !
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F O D R Á S Z  U J B Á O

Az egyesített Fodrász Ipartestület
első közgyűlése.

Mérsékelt érdeklődés előzte meg az immár egyesí
tett ipartestület első rendes évi közgyűlését, amely 
három évre megválasztotta az uj vezetőséget. A tagok 
nem jelentek meg olyan nagy számban, mint ez az 
utóbbi években megszokott volt. Az eredményhez két
ség nem fért és ezért sokan nem tulajdonítottak fon
tosságot a részvételnek. Tárgyilagosan meg kell álla
pítanunk, hogy ez a felfogás nem volt 100 százalékig 
indokolt és elítélően kell szólanunk azokról, akik még 
egyszer egy évben sem veszik azt a fáradtságot, hogy 
az ipartestület közgyűlésére elmenjenek és ott végig 
kitartsanak.

*
Elnök üdvözli dr. Lázár Sándor iparhatósági biz

tost és dr. Kabakovits József ipartestületi ügyészt, 
valamint a munkásság és a sajtó képviselőit. A köz
gyűlést megnyitja.

Eckert Bálint beszámol a fodrászipart ért meg
tiszteltetésről. Breitfeld Alajost a kormányzó ur, 
Fritsch Vencelt a miniszter ur tüntette ki elismeré
sével.

Bejelenti elnök, hogy a fizetéses szabadságra vo
natkozó végrehajtási utasítás érvényesen hatályba 
lépett. Két segédnél többet foglalkoztató munkaadók 
segédeiknek egy év után 6 napi fizetett szabadságot 
kötelesek adni.

Ezután a közgyűlés egyhangúan elfogadta az 
1937. évről szóló jelentést, zárszámadást és az uj 
alapszabályokat.

Müller Károly súlyos veszteségnek tartja a segé'ly-

P rof. I. M AS, P A R IS  által készített

K I VAV I T
fa lyéK on y rap id  öa jfesiéK
uj gyártási metódusa, megérdemelt nagy sikert 
aratott.
A  festékb en  m ost már hamvasitó anyag is van!
így egyszerű festéssel, eddig el nem ért, gyö
nyörű, természetes hamvas színárnyalatokat ad. 
A  legkiválóbb szakemberek állandóan KIVAVIT- 
tal festenek.
Minőségét és mennyiségét tekintve a legolcsóbb. 
Ha szereti a gyors, biztos és tökéletes munkát, 
fessen lÜ V A V IT -ta l.
21 színárnyalatban. —  Komplett doboz, mely 2 
teljes vagy 3 utánfestésre elegendő P 2.50. 
A  megkezdett üveg hetekig nem bomlik.

Páris legújabb szenzációja az „ORICHROM“ 
hajszinesitő, különböző színekben kapható.

M O N O P O L I A
Heraie L'Oríenitol, Kivavit, Prof I. Mas Paris 

és az ULTRA egyedárusága.
B u d a p e s f, V .9 M é rle g -u tc a  10.

T e le fo n :  1—810—73.

alap megszűnését. A könyöradományoknak nem híve. 
Előadja, hogy a segélyügyi bizottság kidolgozott egy 
tervezetet, amelynek alapján lehet majd egy olyan 
segélyalapot létesíteni, amely hivatását megfelelően 
tudja teljesíteni. Az a kívánsága, hogy a segélyalap 
intézményét az alapszabályokban határozzák meg. Ez 
természetesen most nem történhetik meg, de egy év, 
másfél év alatt megvalósítható és ezért javasolja, 
mondja ki a közgyűlés, hogy szükségesnek tartja a 
testületi segélyalap létesítését. Felkéri az elnökséget, 
dolgozzon ki megfelelő javaslatot és azután a segély
alapi intézmény foglaltassák az alapszabályokba.

Elnök magáévá teszi Müller Károly elgondolását, 
javasolja, hogy a közgyűlés bízzon meg egy ötösbizott
ságot a segélyalap intézmény szabályzatának a törvé
nyes rendelkezéseket figyelembe vevő és azokkal össz
hangban levő tervezetének előkészítésére, ami, ha meg
történt, az elnökség a közgyűlés elé fogja terjeszteni 
jóváhagyás céljából.

A közgyűlés Müller Károly javaslatát az elnök 
javaslatával történt kiegészítéssel egyhangúan el
fogadta. A bizottság elnökévé Müller Károlyt, tagjaivá 
Jónutz Józsefet, Hufnágel Józsefet, Grosch Miklóst és 
Szénási Mózest egyhangúan megválasztja.

A következő napirendi pont a választások meg
tartása volt. Elnök ezt bejelentve, megköszöni az ipar- 
testület tagjaitól eddig élvezett bizalmat és helyét a 
választások levezetésére dr. Lázár Sándor iparhatósági 
biztosnak átadja.

Dr. Lázár Sándor iparhatósági biztos rámutat 
arra, hogy a választás a közgyűlés legszebb tényke
dése, mert három évre jelöli ki saját vezetőjét. Nagyon 
meg kell gondolnia mindenkinek, hogyan határoz, mert 
sok mindent meg lehet csinálni és sokat el lehet ron
tani. Soha nem volt olyan fontos a vezetőség meg
választása, mint most, mert az ipar egyesítése folytán 
uj utat jelölt ki a törvény. Olyan vezetőség kell, amely 
az egyesítést a gyakorlati életben keresztül is tudja 
vinni. Kéri a közgyűlés minden tagját, hogy a válasz
tások alatt önálló iparosokhoz méltó komolysággal 
viselkedjenek. Bejelentette, hogy egy lista érkezett 
hozzá, amely az elnöki tisztségre Eckert Bálintot, al- 
elnököknek pedig Hirsch Ferencet és Biller Lajost 
jelölte.

Gulyás György Eckert Bálint és Hirsch Ferenc 
megválasztását elfogadja, ellenben a másik alelnöki 
tisztség betöltésére a titkos szavazás elrendelését kéri.

A szavazás lefolyása után az iparhatósági biztos 
a közgyűlést újból megnyitotta. Bejelentette, hogy 
összesen 359-en szavaztak le, 4 szavazat érvénytelen 
volt. Az elnök választásánál Eckert Bálintra 364 szavazat 
esett. Az alelnökökre történt szavazás eredménye a 
következő: Hirsch Ferenc 327, Biller Lajos 255, Silló 
István 51, Jászi Ferenc 47.

Az elnökséghez intézett beszédében az iparható
sági biztos rámutat arra, hogy csaknem egyhangú 
bizalom helyezte őket tisztségükbe. Sokkal nagyobb 
feladat vár rájuk, mint az elmúlt vezetőségekre, mert 
a papiregyesitést a lelkek egyesítésévé kell átváltoz
tatnak és fel kell mutatniok mindazokat az eredmé
nyeket, amiket az egyesítés esetére kilátásba helyez
tek. Isten áldását kéri munkájuk sikeréhez.

Közfelkiáltásokkal választották előljárósági rendes 
tagnak Biczó István, Döbörhegyi László, Gömő Pál, 
Hufnágel József, Jónutz József, Kampf Ödön, Karbach
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An-dias, Klein János, Klug Nándor, Kövesdy István, 
Langmár Károly, ifj. Martin Miklós, Metzler Béla 
Mohr Kálmán, Novák József, Novák Alajos, Pásztory 
Antal, Petkó József, Petz Antal, Portscher Lajos, Reif 

Renczes Jenő, Rötzer Sándor, Schadek Ferenc, 
Török Ferenc és Zöld János, elől járósági póttagnak 
Czeglédi Nagy Pál, Ditelján György, Eiler János, 
Eichert János, Hattayer János, Kovács Géza, K. Kovács 
János, Láng Jenő, Nádori János, Schumy Lajos, Tur- 
jánszky István és Wéber András kartársakat.

Az iparhatósági biztos bejelenti, hogy a többi 
tisztségekre szintén egy lista érkezett, kivéve az 
ügyészi állást, ahol dr. Kabakovits József mellett egy 
külön szavazólapon dr. Csallóközy Jenő is jelölve van.

A szavazás lefolytatást után dr. Lázár Sándor 
iparhatósági biztos a közgyűlést újból megnyitotta és 
megállapította, hogy összesen 208 szavazatot adtak le, 
amiből kettő érvénytelen volt, 115-en dr. Csallóközy 
Jenőre, 91-en pedig dr. Kabakovits Józsefre szavaztak.

„A szavazás eredménye alapján dr. Csallóközy 
Jenőt törvényesen megválasztott ügyésznek jelenti ki. 
A többi tisztségekre 206 szavazattal a következőket 
jelentette ki törvényesen megválasztottaknak: Ipar-
testületi szék elnök: Zsilka György, ipartestületi szék 
alel nők: Geszler János, ipartestületi szék tagok: Gere 
Antal, Horvatics Ferenc, Hufnágel Henrik, Reinhardt 
Miklós és  ̂Starczevszky Lajos. Ipartestületi szék pót
tagok: Pók Károly, Földi Imre, vitéz Lelkes István,
Róth Károly és Schwárczer Konrád. Számvizsgáló- 
bizottsági tagok: Berger József, Burger György és
Teleki Vilmos. Számvizsbálóbizottsági póttagok: Fodor 
György, Simon Lajos és Szénási Mózes. Tanoncvizs- 
gálóbizottsági elnökök: Gansterer József és Hufnágel
Sándor. Tanoncvizsgálóbizottsági tagok: Berger Ru
dolf, Botár Aladár, Dőr József, Eckert József, Gablinyi 
József, Hirsch Sándor, Hlavathy Andor, Kiss Ferenc, 
Mayer György, Misik Pál, Molnár József, Nagy Ferenc, 
Szabó Albert, Szögi János, Wander János és Zombori

Aladár. Pénztárnok: Müller Domonkos. Ipartestületi 
szék ellenőrök: Bolványszky József, Csapó Nándor, Papp 
Gyula, Remon Miklós, Vidra Mihály, Endrődi János, 
Khálesz Ferenc, Láng Jenő, Babics Lajos, Magyar 
Ferenc, Scheffer József, Alexius Péter, Bajor György, 
Simonek Imre, Hajdú Mihály, Kovács Márk, Pavkovics 
Ignác, Szögi János, Tatay Gyula, Balatoni Gyula, 
Fichter Sebestyén, Hirsch Sándor, László Antal, Po- 
czik Lajos, Bagin József, Kapiszta Róbert, Peck Pál, 
Tesik Pál, Varga Lajos, Bernhardt György, Hecskó 
Károly, Hercegfalvi József, Ludvig Henrik, Rebeles 
Károly, Alapi József, Dániel János, Galdon Lajos, 
Vachulik Béla, Paal Kálmán, Páhy Péter, Kecskeméty 
József, Tóth Szabó József, Cseh István, Czafik József, 
Hocbmann János, Gulyás Pál, Baffia János, Hirifler 
József, Konnert Béla, Striffler József.

Dr. Lázár Sándor iparhatósági biztos köszöni, 
hogy támogatták a közgyűlés sima levezetésében és az 
elnöki széket Eckert Bálint elnöknek átadja.

Eckert Bálint elnök köszönetét fejezi ki az ipar
hatósági biztos jókívánságaiért, megköszöni a köz
gyűlés bizalmát és igyekezni fog ennek eleget 
tenni. Reméli, hogy munkája a jövőben is kar
társai elismerését fogja kiváltani.

Az ipartestületi tisztviselők státusának megálla
pítása után a közgyűlés egyhangúan elfogadta az 1938. 
évi költségelőirányzatot.

Reinhardt Miklós és Nyágai János indítványát 
Török Ferenc felszólalása után a közgyűlés egyhan
gúan elfogadta. Ezek szerint az ipartestület a hátra
lékos tagdijak behajtásának szorgalmazásával és ha 
kedvezőbb megoldás nincsen, a jelenlegi székház érté
kesítésével olyan székházat vásároljon, amely testületi 
céloknak teljesen megfelel.

Ugyancsak egyhangúan fogadtak el Reinhardt 
Miklós másik indítványát, miszerint az ipartestület a 
tisztviselői állásoktól eltekintve, lehetőleg csak fodrá
szokat alkalmazzon.
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Müller Károly indítványozza, hogy az ipartestület 
kérje az ünnepi záróra olyan törvényes rendelkezését, 
mely szerint ünnepnap a 2 órai zárás legyen kötelező, 
kivéve, ha szombati napra esik, amikor is a záróra 
este 7 órakor történjék. A közgyűlés ennek megfele
lően határozott.

K. Kovács János olyan törvényes rendelkezést 
megváltoztató kérelem előterjesztését javasolja, mely 
szerint az az ipartestületi tag, aki 30 évi tagdijat már 
befizetett, függetlenül tagdijhátralékának összegétől, 
a közgyűléseken tanácskozási és szavazási joggal részt- 
v ehessen.

Zsilka György az indítvánnyal kapcsolatban elő
adja, hogy a közgyűlés előzőén székház megvásárlását 
határozta el és ig.v nem kérhet semmiféle olyan törvé
nyes uj rendelkezést, mely a tagdíjfizetési készséget 
csökkentené.

Török Ferenc fölöslegesnek tartja ezen inditvány- 
nyal- való foglalkozást, mert a törvényes rendelkezé
sekkel ellenkezik.

Dr. Lázár Sándor iparhatósági biztos a kérdés 
feltevését csak arra a körülményre látja megenged
hetőnek, hogy kérje a közgyűlés a törvényes rendelke
zések módosítását, vagy sem.

A közgyűlés K. Kovács János indítványát egy
hangúan elvetette.

Fábos Imre indítványát, mely szerint hívja fel a 
közgyűlés a tagokat arra, hogy leánytanoncokat senki 
ne szerződtessen, a közgyűlés egyhangúan elfogadta.

Eekert Bálint elnök köszönetét, mond azért a biza
lomért, amellyel a mai választáson megtisztelték. A 
bizalmat útmutatónak tekinti és nem kiván hangzatos 
kijelentéseket tenni, csak olyan Ígéreteket, amelyeknek 
megvalósításához komoly lehetőséget lát. Úgy a maga, 
mint munkatársai nevében kijelenti, hogy mindent el 
íog követni, ami erejükből telik. Legsúlyosabb kérdés 
az árrombolás rendezése. Itt van a legtöbb tennivaló 
és itt vannak a legnagyobb nehézségek. Fő céljának a 
békesség és a nyugalom megteremtését tartja. Véget 
kell vetni minden széthúzásnak, a közös bajok és kö
zös érdekek megkívánják az egymásért való munkál
kodást. Baráti jobbot nyújt mindenkinek és kéri, hogy 
a közös célért folytatott munkálkodásban legjobb tu
dása szerint mindenki résztvegyen. Igazságosan kí
vánja tisztségét betölteni, nem kiván soha különbséget 
tenni a tagok között. Viszont a kartársaktól is elvárja, 
hogy egymást kölcsönösen megbecsüljék. A szakma
nevelés alapjának a tanoncképzést tartja, amit gyöke
resen kell megreformálni. A mestervizsga intézménye 
teljes mértékben bevált, itt sem szabad azonban meg
állni a céltudatos fejlesztés érdekében. Harcolni kell 
azért a jogért, hogy a mestervizsgáló bizottsághoz ha
sonlóan a tanoncvizsgáló bizottság is visszavethesse a 
készületlen tanoncot. Célszerűnek látszik a tanoncok 
rendszeres évközi megvizsgálást. Ezzel elérhető, hogy 
a szakmára nem való tanoncok még kellő időben el- 
távolithatók, másrészt a tanmesterek is kötelezhetők 
lennének tanoncaik kellő kioktatására. A szaktan
folyami oktatás továbbfejlesztése szükséges, mert első
rendű szakmai érdek, hogy a mesterségbeli tudás 
minél magasabb nívóra emelkedjék. Külföldi kapcsola
tainkat is fejleszteni kívánjuk, ennek előnyei már a 
legutóbbi nemzetközi versenyen felvonult külföldi 
szakmai kitűnőségek megelenésében látszottak. A fod
rásziparosság öregségi és segélyezési alapjának meg-

C Z I N N E R G Y Ö R G Y
úri ős női fod rá sza t! fe lszerelések , illa tszerek  i s  a cé lá ru k

szak iizlete , a
„M E TO L“  k ész ítm én yek  e«r.vedá.ruisitója.

Budapest, VII., Hársfa-utca 57. s*.
(K irá ly -u tca  m ellett.) T E L E F O N : 143— 427.

Vásároljon Ön is az ország 
legolcsóbb szabüzletében ;
Kölnivizek 4 fajta in illőségben, 10 illatban, fejvizek, lmjvÁgó 
fésűk, hajlifWúk, hajolajok, acéláruk, különféle fésűk, szár Íté
lni rák és Képek, fejmiosótálak, stb., stb. cikkek lóg olcsóbb

beszerzési helye.

Csak egyszer próbálja meg a „M BTOL“ körömlakkot, 
önnek és vendégeinek is öröme lesz benne. Kapható az 

összes modern divatszülőkben. Ára olcsó.

Mindenfajta hajfestékek állandó raktáron.

teremtése is szükséges. A munkáselhelyező kérdésének 
megoldása is fontos ipari érdek, éppen ezért szükséges, 
hogy az ipartestületi kezelésben maradjon. A nehézsé
gek elhárítására remélhetőleg itt is sikerülni fog meg
oldást találni. ígéretet tesz, hogy mindazok, akik ma 
bármilyen tisztségekre lettek megválasztva, mindig és 
mindenhol az önzetlenség jegyében fognak dolgozni a 
közösség érdekeiért. Erős meggyőződése, hogy a fod
rászipar egy szebb jövőre fog virradni.

Metzler Béla méltatja az elnök érdemeit, köszöne
tét mond, hogy a fodrásziparnak kiküzdötte a mai 
napot, elismeri Hufnágel József érdemeit, aki belátta, 
még kellő időben, hogy a széthúzás pusztulásba so
dorja a fodrászipart. Kéri az elnököt, hogy az ő vég
telen türelmével és előzékenységgel továbbra is ma
radjon meg a fodrászipar élén, ne csüggedjen el soha 
és maradjon meg a jövőben is a budapesti fodrász
iparosság vezetője.

Hufnágel József kötelességének tartja gratulálni az 
elnöknek a közgyűlés egyöntetű megnyilatkozásához, 
nem mond újat, amikor azt állítja, hogy ő már évek 
előtt látta a gazdasági egyesítés szükségességét és 
most azt kéri, hogyha vannak még talán be nem heg- 
gedt sebek, lássa be mindenki, hogy a közös érdekek 
védelme más megoldási lehetőséget kizárt. A női- 
fodrászok nevében kéri, hogy az elmúlt 13 évet úgy 
tekintsék, mint egy más irányban 'haladó korszakot, 
amely nyom nélkül el nem tűnhetett. Kéri, hogyha a 
nőifodrászok az ipar érdekében szeretnének valamit 
megvalósítani, úgy azt ne tekintsék másnak, mint tör
vénytisztelő ipartestületi tagok közérdekű kívánságá
nak. Mert állítani, ha a nőifodrászoknak ezt a csekély 
kérését az elnök meghallgatja, úgy az egész tábort 
maga mögött fogja találni.

Elnök köszönetét mond Metzler Béla és Hufnágel 
József felszólalásaiért és a közgyűlést bezárja.

M egváltoztak  a Jegyzői iroda  
hivatalos órái.

Kedden este nincs hivatal. Délelőtt V>!)— V2 I-W
van hivatal.

Március 1-től kezdődően az ipartestület hivatalos 
órái a következők: Mindennap délelőtt — Mjl-ig. hét
főn, szerdán, csütörtökön és pénteken este 6— 9-ig. Ked
den és szombaton este hivatal nincs.

Tanoncszerződések, munkakönyv be- és kijelentések 
a hivatalos órák alatt mindenkor eszközölhetők.

K a r t á r s  u r  ?
Szüksége van valamire? 

Vásárolni akar ?
4
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A Nőifodrász Ipartestület
utolsó közgyűlése*

A Fodrászipartestület közgyűlése előtt tartotta 
utolsó közgyűlését a Nőifodrász Ipartestület. Napi
renden a felügyeleti hatóság rendelkezésének meg
felelően csak a zárszámadás és a vagyonmérleg meg
állapítása volt. A közgyűlés sima lefolyása is bizony
sága volt annak, hogy Budapest fodrásziparossága 
meg van győződve a békés légkör szüskégességéről a 
súlyos gazdasági és szociális kérdések megoldásánál.

Hufnáyel József elnök rámutat, hogy mikor ez a 
vezetőség az ipartestület élére került, bizonyos célt 
tűzött ki maga elé és ettől a programtól soha el nem 
tért, annak megvalósításáért mindenkor a legteljesebb 
odaadással küzdött. A kereskedelmi miniszter a két 
ipart eggyé nyilvánította s ez már kész helyzet elé 
állította a vezetőséget. Hivatkozik arra, hogy ez a 
rendelet már a régi vezetőség alatt is készen volt, ezen 
változtatni az uj vezetőségnek nem állott módjában s 
igy csak arra szorítkozhattak, hogy az áldatlan harc
ból a kivezető utat a béke felé megtalálják. Sajnos, a 
nőifodrász külön mestervizsga megvalósítása nem 
sikerült, noha ebben az irányban is minden lehetőt el
követtek, de ennek törvényes akadályai voltak. Ellen
ben a két ipartestület gazdasági egyesítése függetlenül 
ettől programját képezte a vezetőségnek s ezt végre is 
hajtotta, ezért a vezetőséggel együtt ő mint elnök vál
lalja a felelősséget. A mestervizsga kérdésének meg
oldása már az uj testület uj vezetőségének közös prob
lémája lesz s remélhető, hogy most már a béke jegyé
ben a vezetőség minden energiájával az ipar érdekében 
dolgozhat, mig eddig az erőket a harc forgácsolta szét.

A Nőiforász Ipartestület vezetősége az elmúlt év 
alatt megtett minden lehetőt az ipar érdekében. így 
energikus harcot folytatott az árrombolások megszün
tetésére. Számos esetben a Szék elé idézte az ár
rombolókat s tevékeny része van a múlt évben meg
jelent árrombolások megakadályozására kiadott rende
let kisürgetésében is. A testület azután az elsők között 
volt, akik a rendelet értelmében az árromboló tagok 
ellen az eljárást az iparkamaránál megindították. Ter
mészetesen az árrombolások megakadályozása máról 
holnapra nem oldható meg, de rendes munkával foko
zatos javulás várható.

Akciót kezdeményezett a vezetőség a nőifodrász- 
ipa.r egyik súlyos baja, a segédelcsalások megakadályo
zására is és igyekezett az érdekeltek között megállapo
dást létrehozni a segédelcsalások megelőzésére.

Végül rámutat arra, hogy az ipartestület szép 
eredménnyel vette föl az érintkezést a külfölddel; 
különösen Németországgal és Ausztriával voltak ered
ményesek a kapcsolatok. A tapasztalatokat azután be
mutató és beszámoló keretében hozták a tagok tudo
mására. A sajtó segítségét is sokszor igénybe vették 
az ipar propagálása érdekében.

Vágó Viktor megállapítja, hogy a vezetőség tény
leg beváltotta a programját, mert a Nőifodrász Ipar
testület megszűnt. A két szembenálló tábort a külön 
mestervizsga kérdése még ma is elválasztja. Megálla
pítja, hogy az ipartestület most kimutatott vagyoná
nak összegyűjtéséhez elsősorban az ő elnöksége alatt 
álló vezetőség működött közre. Ma teljes bizalommal

Ángyán Gyula.
Rákóczi-ut 64* szám

T e le fon  s 138—906
ÁN G YÁN  G Y U LA  —  a legegyszerűbbtől a leg
modernebbig tervez és berendez. —  Berendezéstől 
a felszerelésig mindent, a mire üzletében szüksége 
van, nálam a legolcsóbb napi áron szerezheti be. 
Ángyán Gyula uj korszakot nyit a fodrász ipar
ban. Oszlopos fém urífodrász forgószékek már 
munkában vannak víllanyerőre .modernül beren
dezett üzememben. A  már eddig berendezett üz

letekről készséggel szolgálok címekkel.

Ángyán Gyula
fodrászati és kozmetikai cikkek szaküzlete

Bpest, VII., Rákóczi-ut 64. szám
alatt az udvarban található 

Telefon: 138-90©

Ü zle tem ben kérje m i n d e n k o r  
Á n g yá n  személyes kiszolgálását

olvadnak be az uj testületbe, mert ott is meg fogják ta
lálni az őket megillető helyet a nőifodrászok. A felment
vény megadása ellen nem szólalna föl, ellenben felhívják 
az iparhatósági biztos figyelmét három kiadási szám
lára, amellyel kapcsolatban mindenféle mende-mondák 
keringenek s ezért kérik őt, hogy a három számla felül
vizsgálásával tisztázza a kérdést. Ő az iparhatósági biz
tos vizsgálata iránt teljes bizalommal viseltetik és a vizs
gálat eredményében megnyugszik. Célja csupán az, hogy 
a hasonló mende-mondáknak elejét vegyék, a három 
számla a szaklapkiadás, a különféle kiadások és az ipar- 
fejlesztési számla. A maga részéről arra kér mindenkit, 
hogy a békét állítsák helyre s jól válasszák meg közös 
akarattal az uj vezetőséget, mert annak kezébe van le
téve a jövő problémáinak megoldása. Nem szeretné azt 
hallani, hogy a nőifodrászok nem egyenrangú tagjai az uj 
testületnek, mert ma már csak fodrásziparosok vannak. 
A mestervizsga megoldatlan probléma, mert a jelenlegi 
mestervizsgáló-bizottság nem mindig áll a helyzet magas
latán.

Jónutz József, mint a mestervizsgáló-bizottság egyik 
tagja visszautasítja Vágó támadását, mert ez a bizottság 
mindig megteszi a kötelességét és féltékenyen őrködik 
azon, hogy tudatlanok keresztül ne menjenek. A most 
távozó nőifodrász vezetőség is megtett mindent az ipar 
érdekében. Hogy akcióját nem mindig koronázta siker, 
az nem rajta múlott. Neki is fáj az önálló ipartestület 
megszűnése, de a további harcnak csak az ipar látta volna

► Forduljon bizalommal fyozzám
n o v a k . J ó z s e f

T e le fo n : 144—672.

fo d rá sz  b e r e n d e z é s e k  és  fod rá sza íi c ik k ek  
s z a k ü z l e t e  —  B u d a p e s t ,  VII., E r z s é b e t  
körűi 4  (a z  udvarban)
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kárát. Az ipar fejlesztése érdekében mindenki hajlandó 
békejobbot nyújtani.

Hufnágel József elnök válaszában megállapítja, hogy 
a két fodrászipar eggyé nyilvánítására a rendelet még a 
régi vezetőség alatt készült el. Ha történtek hibák annak 
megakadályozása körül, fákkor még a régi vezetőség alatt 
kellett történnie, mert a mostani vezetőség már ezt az 
adott helyzetet örökségképpen kapta s csakis arra szorít
kozhattak, hogy a kibontakozás a nőifodrászok érdekei
nek védelme jegyében folyjék le. Megállapítja, hogy 
aimikor átvette az elnökséget, 4500 pengővel kevesebb 
volt a bankban, mint most, amikor átadja a vagyont. Ezt 
•a megtakarítást nem lehet elvitatni. Egyébként is a Női- 
fodrász Ipartestület megalakításában neki is aktív része 
volt és ha az elmúlt tizenkét év alatt eredményeket értek 
el, abban ő és társai éppen úgy közreműködtek, mint 
Vágóék, de nem kíván igy disztingválni, mert ez széthú
zásra vezetne, ő pedig a béke érdekében dolgozik. A női- 
fodrászat ;a fodrászipar krémje, ezt tovább kell fejlesz
teni, mert különben az ipar vallja ennek kárát.

Ezután a közgyűlés az ipartestület 1937. évi záró- 
számadását, továbbá az 1937. évi vagyonkimutatást egy
hangúlag tudomásul vette és tisztikarnak a felmentvényt 
megadta.

Hufnágel József elnök megköszöni munkatársainak, 
hogy az ipar érdekében kifejtett munkában önzet'enül és 
fáradságot nem kiméivé, segítségére voltak s kéri az 
újonnan megválasztandó vezetőséget, hogy az egyetemes 
fodrászipar érdekeit soha szem elől el ne tévesszék.

Ezután a Nőifodrász Ipartestület utolsó közgyűlését 
berekesztette.

Minden szaküzletben határozottan csak e< SC H Ü T ZE R  
„Ö T T O R O N Y “  B O R O T V A SZA P P A N T  kérje. Ideális össze
tétele tökéletes munkát n yú jt és megelégedett, ragaszkodó ven
dégeket szerez a fodrászniestem ek.

Tudnivalók a fizetéses szabadságról. — Intézkedések a 
minimális munkabér tekintetében.

Az elmúlt évben alkotta meg a törvényhozás a mun
kaviszony egyes kérdéseinek szabályozásáról szóló 1937. 
évi XXI. törvénycikket. A legkisebb munkabérre, a fize
téses szabadságra vonatkozó törvényes rendelkezéseket 
1938 február 1-i, a tisztviselők munkaidejéről határozó 
korlátozásokat 1938 március 1-i hatállyal léptette éleibe 
a 3000/1938. számú iparügyi miniszteri rendelet..

A nagyfontosságu rendelettel a napilapok foglalkoz
tak általánosságban. Mi természetesen részletesen, de 
csak a fodrászipar szempontjából vizsgáljuk a már érvé
nyessé vált törvényes rendelkezéseket.

A minimális munkabérre
vonatkozó szabályozás nagyjából azonos az 52000/1935. 
számú K. M. rendelkezéseivel, ami a fodrászipar
ban már 1936. év óta érvényben van. Igen lé
nyeges eltérés van a munkabérkülönbözet-követelés 
érvényesítésének tekintetében. —  Az uj törvényes 
rendelkezés értelmében a munkabérkülönbözet-követelést 
attól a naptól számított egy év alatt lehet érvényesíteni, 
amely napon a munkavállaló a megkárosításról tudomást 
szerzett. Az alacsonyabb munkabér átvételétől számított 
három év elteltével a különbözetre vonatkozó igény elévül. 
Ez azt jelenti, hogy ha például egy öreg segéd 1936 ápri
lis 28-ika óta 16 P helyett 14 P fizetést kap és tudott 
arról már 1936 április 28-án, hogy neki 16 P járna, ak
kor ő most 1938 március 4-én nem perelheti sikerrel a 
különbözetet 1936 április 28-ától, hanem csak az 1937 
március 4-ike után elmaradt fizetéskülönbözetet ítéli meg 
a bíróság, mert a többi elévült.

A technika legújabb vívmánya a sza
badalmazott l e g ú ja b b  t ip u s u

Balaton tartós-
hullámositó gép
Tökéletes munka. 
Gyorsaság.
Kényelem.
Átkapcsolhalóság.
Hőfok-szabályozás.
Időjelző-óra.
Kis üzemköltség.
Óriási élettartam.
E g y s z e r ű ,  p r a k t i k u s  

k e z e l é s .
Ara F> 1 8 Q-2 8 Q-lg.
Egy évi garanciával, kedvező fizetési 

feltétellel.
Díjtalan bemutatás vidékre is.

Gyártja és forgalomba hozza:
ÉCCÖ A R A B O K  műszerész 
ü p e s t ,  V I I . ,  R o m lic ic t j -u .  l  e . 
T e l e f o n :  1 3 7 -9 7 0 .
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Ha a segéd nem tudott arról, hogy a fenti példa eseté
ben 16 P járt volna, aktkor három, évre visszamenőleg pe
relhet sikerrel.

Újítást jelent a rendelet a tekintetben is. hogy a mun
kaadót alkalmazottairól nyilvántartásra kötelezi. A nyil
vántartásnak tartalmaznia kell a segéd nevét, szolgálati 
beosztását (urifodrász, nőifodrász, vegyes munkás) és a 
kifizetett munkabéreket.

Változatlanul fennáll ez a rendelkezés, hogyha a 
munkaadó a legkisebb munkabérből valamit levon, úgy 
köteles erről a munkavállalónak Írásbeli elszámolást adni. 
Azonban — és ez uj —  az OTI-járulékok és köztartozás 
címén eszközölt levonások esetén nem köteles a munkaadó 
elszámolást adni, ha a minimális munkabért feltüntető 
hirdetményen ezt közzéteszi. Tehát a hirdetményre rá 
kell Írni, hogy a minimális munkabérből OTI, kereseti 
adó stb. címen mennyit von le a munkaadó. Ebben az 
esetben a mester köteles a segédnek kifizetett összegről, 
a levonások feltüntetésével, jegyzéket vezetni és ezt a 
segéddel a fizetés átadásakor aláíratni.

Az évenkénti fizetéses szabadság
egy évi folytonos szolgálat után egyelőre 6 nap. 5 évi 
szolgálat után —  kezdő időpontnak 1937 január 1. szá
mit — 8 nap. Ezután háromévenként egy nappal emelke
dik, addig, amig 12 nap nem lesz. Fizetéses szabadság 
annak jár, aki egy év óta megszakítás nélkül dolgozik a 
munkaadónál. A szabadságot egy év elteltétől számított 
10 hónapon belül, de legkorábban 1938 január 1-étől szá
mított 10 hónapon belül kell kiadni. A fizetéses szabad
ság jelenleg senkinél sem több 'hat napnál, mert a szol
gálati idő 1937 január 1-étől számítódik, bármióta is dol
gozik egyhelyben a segéd. Nyolc napi szabadság tehát 
majd csak 1942 január 1-én jár azoknak, akik akkor leg
alább öt éve dolgoznak megszakítás nélkül a mesternél.

A hatnapi fizetéses szabadságba nem lehet beszámí
tani a törvényes munkaszüneti napokat (vasárnap, Szent

H a jfe s té k  v ilá g m á r k a .
IPARI CSOMAG;

3 adag festék, 1 színben, 1 üvegben A ___
pasztillák n é lk ü l............................P

SZALON-CSOMAG;
3 adag festék, 3 színben, 3 üvegben 7  

1 dobozban pasztillákkal . . . P '
6 adag festék, 6 színben, 6 üvegben n  

1 dobozban pasztillákkal . . . P

DET AIL-CSOM AG:
1 adag festék, 1 üvegben, 1 doboz- 7  

bán pasztillákkal............................ P

Lerakat fodrászok részére:
Budapest, VI., Teréz-körut 4 0 — 42, 

illatszertárban. Telefon: 126—010, 
Vezérképviselet: Mussolini-tér 3.

Hajgépek: 3—5—7,
A TT IL A  10 —
A TT IL A  anier. 12.—
ARICO 7 .50
BENNA 6 .50
Szakóllgépek */4
A TT IL A  8.—
AR ICO  6 . -
BENNA —

A TTILA
o 1 d a 1 r u g ó s,

ATTILA
amerikai o ldalrugós ,

ARICO és  BENNA
gyürüsrugós haj- és 
szakállgépek árai:

2— 3— 5, i/io— 1 — 3
1 0 .— 11.— P
12.— 13.— P
7 .50 8 .50  P
6 .50 —  —

Va */io
8 .— 9 -  P
— 7 .— P

5.50 6 .— P

István napja, karácsony), sem pedig azt az időt, amikor 
az alkalmazott beteg volt. Kivétel az az eset, amikor a 
szabadság megkezdése után következett be a betegség.

Mint már irtuk, a fizetéses szabadság előfeltétele az 
egyéves folytonos szolgálat. E tekintetben nem számit 
megszakításnak, ha betegség, baleset, katonai szolgálat 
vagy más, az alkalmazott személyén kívül álló körülmény 
folytán következett be a munka három hónapot meg nem 
haladó megszakítása. Ugyanígy áll a helyzet a munkának 
1U napot meg nem haladó megszakítása esetén, amelyre 
az alkalmazottat egyéni vagy családi életében felmerült 
egyéb körülmény önhibáján kívül kényszeritette.

Az üzlet tulajdonosánál beállott változás a folytonos
ságot nem szakítja meg.

A szabadságot rendszerint osztatlanul kell kiadni. 
Ha az üzlet helyzete a megosztást elkerülhetetlenné teszi, 
úgy két részben lehet kiadni. Az alkalmazottal történt ki
fejezett megegyezés esetén is legfeljebb kétnapos részletre 
lehet a szabadságidőt felosztani.

A szabadságot április hó 1-étől október hó végéig 
terjedő időszakban kell kiadni. Az alkalmazottat a szabad
ság kezdete legalább 15 nappal értesíteni kell.

Az alkalmazottnak nem szabad a szabadság alatt 
ellenszolgáltatásért munkát vállalni. Ha ezt mégis meg
teszi, nem jár neki a szabadságra a fizetés. Ha magánál 
a munkaadónál vállal munkát, az olyan elbírálásba kerül, 
mintha nem kapott volna szabadságot.

A fizetéses szabadságot felmondás esetén is meg kell 
adni. Kivétel, ha az alkalmazott olyasmit követ el, amiért 
a munkaadó jogosan azonnali hatállyal küldi el a segédet. 
Ez esetben nincs fizetéses szabadság.

Minden tanoncnak 14 napi fizetéses szabadság jár. 
Nem kényszerül fizetéses szabadságot adni alkalmazot
tainak a munkaadó, aki üzletében legfeljebb két alkal
mazottat foglalkoztat. Tanoncok és 16 éven aluli mun
kások nem számítanak be a létszámba.

A munkaadó a szabadságolásról is köteles nyilván
tartást vezetni és ott feltüntetni az alkalmazott

1. nevét, születési helyét, évét, hónapját és napját;
2. szolgálatbalépésük évét és hónapját és napját;
3. szolgálati beosztásukat (urifodrász, manikűr stb.) 

és szakképzettségüket;
4. fizetéses szabadságuk időtartamát, a szabadság 

kezdetének és végének naptári megjelölésével;
5. a szabadságidőre kifizetett illetmény összegét.
E nyilvántartást a hatósági közegeknek kívánatra be 

kell mutatni.
Semmis minden olyan joglemondás vagy megállapo

dás, amely a most ismertetett rendelkezéseknél hátrányo
sabb a munkavállalóra. A rendelkezés megszegőit a pol
gári kártérítési kötelezettségen felül pénzbüntetés és el
zárásbüntetés sújtja.

A rendeletnek valamennyi intézkedése már hatály
ban van.
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F élszázados ipartestületi intézmény  
ünneplése a kam arában.

A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara, méltá
nyolva azt a közérdekű tevékenységet, amelyet az 
ipartestületek a kézműves-kisipar javára a kamarával 
mindenkor a legmegértőbb összhangban kifejtettek, 
meg a múlt évben elhatározta, hogy azoknak az ipar
testületeknek, amelyek 50 éve fennállanak, meg
becsülésének jeléül emlé'kplakettet adományoz. Február 
20-án délelőtt történt meg a .művészi kivitelben készült 
plakettek átadása annak a 40 ipartestületnek, amely 
1937-ben betöltötte fennállásának 50. évét. Ipartestü
letünket Biller Lajos alelnök képviselte. Éber Antal 
kamarai elnök melegen köszönteötte az iparügyi mi
niszter képviseletében megjelent dr. báró Kruehina 
Károly miniszteri osztályfőnököt, mint a kézműves- 
iparosság megértő, melegszívű barátját, báró Babarczy 

•István fővárosi tanácsnokot, a polgármester megbízott
ját, aki segíteni akarásával mindig ott áll a kisipar 
oldalán, majd Papp József kormányfőtanácsost, az 
IPOK elnökét, akivel a kamara a legmesszebbmenő 
megértéssel dolgozik együtt a közös cél érdekében. 
Rámutat azután az elnök a kézmüvesipar társadalmi 
és nemzetgazdasági jelentőségére, az ipartestületi 
intézmények fontos szerepére és nyomatékosan köve
telte, hogy a kellőképpen nem méltányolt és ezért el
gyengült kézmüvesiparnak mind az állam, mind min
den közület nemcsak a fennálló nehézségek elhárítá
sával, hanem pozitív segítségnyújtással is siessen 
támogatására. Kruehina Károly báró az iparügyi mi
niszter üdvözletének tolmácsolása után megemlékezett 
arról az értékes és közhasznú működésről, amelyet a 
Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara kerületében a 
kamara helyes irányítása mellett az ipartestületek 
kifejtenek. Különösen szerencsésnek találja, hogy a 
kamara a félszázados jubileum alkalmából látható em
léket állít a több évtizedes együttműködés kifejezésére.

Báró Babarczy István őszinte együttérzéssel vesz 
részt az iparosság ez ünnepén, annál inkább, mert a 
főváros sorsa összenőtt az iparosok és kereskedők sor
sával. Papp József, az IPOK elnöke örül annak, hogy 
a kézmüvesiparosság megbecsülése egyre fokozódik. 
A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara részéről ezt 
különben természetesnek is tartja, mert közismert a 
kamarának a kisemberek mellé állása. Nagy Antal a 
kamara iparosztályának elnöke a kamarai gondolat 
megbecsülése, a kölcsönös megértés, a közös érdek fel
ismerése és annak szolgálata céljából való összefogásra 
buzdította a megjelenteket, mert csak az összefogás
ban jelentkező erővel lesz képes a kézmüvesiparosság 
az őt megillető helyet magának kiharcolni.

Az emlékplakettek szétosztása után a fővárosi 
ipartestületek részéről V'ass Kálmán, a lakatos ipar- 

-testület elnöke, a vidéki ipartestület képviseletében 
Vincze Mihály, a kecskeméti ipartestület elnöke kö
szönte meg a kamara részéről az ipartestületekkel 
szemben kifejezésre jutott megbecsülést.

Savoly riulborotvaszappan illata üdítő, szörpuhitó, hatása 
bámulatos.

Tudnivalók a ha jfestésről-
Irta Renczes Jenő.

13. közlemény.
A sikeres hajfestés második pontjai a fodrász haj

festői nyugalma, hidegvére kell hogy legyen.
Előfordulhat, hogy egy 70 százalékos ősz hajnak a 

festése túl sötétre sikerül, mégpedig a festő (hibájából. 
Először festett hajról van szó, igy tehát a festő ismert 
hazai festéket használ, aminek többé-kevésbé ismeri 
összetételét, valamint hatóerejét. A munkarendet, bár 
ismeretes, biztonságból újra leirom.

Tehát 70 százalékos ősz hajról van szó, azt szin- 
teleniteni kell, és pedig a következő eljárással. 20 el. 
hydogen és ugyanannyi viz, hozzá hat csepp ammoniák- 
oldattal. Itt megjegyezni kívánom, hogyha a haj sűrű 
és hosszú, úgy azt alaposan ritkítsuk ki és vágjuk is 
le a hajat. Saját érdekünkben cselekszünk, mert any- 
nyival kevesebb festéket kell a hajra felrakni.

Tehát visszatérve a szintelenitőre, ne essünk abba 
a tévhitbe, hogy úgyis sötétre festjük a hajat, tehát 
akkor nem kell szinteleniteni. Igenis kell, mert sokkal 
jobban szívja a haj magába a festékanyagot! Szin- 
telenités után nem kell a hajat mosni, csupán jól be
dörzsölni, hogy a haj ne száraz, csupán nyirkos legyen. 
Hogy a festést hol kell kezdeni, azt már eléggé tag
laltam eddigi soraimban.

A kétoldali halántékot utoljára hagyva, immár be
fejezés felé haladunk a festésünkkel, de már a fodrász 
hajfestő maga is látja, hogy esetleg tulsötét a gesz
tenyebarna festése, nemsokára átterjed ez az érzés a 
vendégre is, már izeg-mozog a székben, sőt már kons
tatálja is, hogy tulsötét ez a hajfestés. Ilyenkor ne 
veszítse el a hajfestő a fejét és minden nyugalmával 
biztosítja a hejfestő vendégét, hogy 20 perc múlva 
világosabb haja lesz. A jelen festés esetén a sötéte
désnek több oka lehet. Például erősebb összetételű le
húzó szert alkalmaztunk, nem pontos mérettel; mikor 
kész volt a festés, azt sokáig hagytuk a hajon, holott 
a hajfestést annak befejezése után nem szabad sor
sára bízni, azt figyelni kell, állandóan és 20— 25, de 
legkésőbb 30 perc múlva mosni kell. Tehát ha ilyen 
okok következménye, hogy hajfestésünk sötétre sike
rült, úgy a következőképpen hozzuk helyre:

Ha a hajfestés előtti lehúzó adagunk 20 cl. hydro- 
gen, ugyanannyi viz és 6 csepp ammóniák volt, úgy ezen 
oldatot most a következőképpen változtatjuk meg. 
10 cl. hydrogen, 20 cl. viz és két csepp szalmiák. Ezzel 
az oldattal kezdjük lehúzni a már sötétre festett hajat. 
Látni fogjuk, hogy a sötét haj immár egyenletesen 
világosodik, úgy hogy a vendég is meg lesz elégedve. 
Sőt tapasztalni fogjuk azt is, hogy az ősz hajszálak 
sem jönnek elő a festés utáni lehúzás dacára, mert 
azok a festés közben oxidálódtak. A felesleges kelle
metlenségek elkerülésére minden hajfestő fodrász sze
rezzen be magának egy időrögzitő órát, amely ugyan 
elég drága, de sok kellemetlenséget tud elhárítani 
pontosságával, eltekintve attól, hogy erre sokszor 
szüksége van minden hajfestő fodrásznak, amire majd 
maguk is rájönnek az idő folyamán mélyen tisztelt 
hajfestő kartársaim.

S Z A B A D A L O M  ! 
T Ö R V .  V É D V E ! I M € L ! @ | 9 Í  m J O I E I M I !
4  C xéxn er~féle

„ R Á D I Ó "

T H /K S Z E M -
T 4 P 4 S Z

A tyukszemirtók királya. A legmakacsabb tyúkszemet, bőrkérget és szemölcsöt 3 nap alatt 
garantáltan végleg eltávolít. Ezen kiváló szer eladásával, jelentékenyen fokozza üzletének 
forgalmát. 1 csomag (3 adag) — .50 fill., tucatja P4.80. Ugyancsak kapható a világhírű R1KÓ 
tyukszemcseppek. 1 üveg — .70 fill., tucatja P 7.20. —  Főlerakat: CZÉZNER MÁRTON  
fodrász, VII. kerület, Peterdy-utca 39. — Kapható még a fodrászáru-kereskedőknél is.
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A. B .É.K .E. Fem etkezési Segély Egylet
k ö zlem én y ei:

J fleg A iv á
<1 ,, HI'j h h Budapest es környéke fodrászi Mestereinek

betegségéi yző és temetkezési segélyegyletének f. é. március hó 
17-én, este 8 órakor, határosatképt.elenség esetén, március liá 
25-én (ünnep) cl. u. t, órakor, az ipartestületi székház (nagy
termében, 1 II., Csengery-utca 15., megtartandó

6 1  • ic h c Lc s  c«s wct&ú&QsbO’ Á riteg yÁ iié& cb e,,
melyre tagtársaink szíves megjelenését kérjük.

Napirend:
J. Elnöki megnyitó.
2. Jegyzőkönyvi! i telesi tők k i kii.l dósé.
3. Az 1937. évi jelentés felolvasása.
4. Az 1937. évi zárszámadások ellőterjesztése, a vagyon

mérleg bemutatása és a felment vény megadása.
5. Választások megejtése. Elnök, ellenőr, titkár, pénztár

nok, 3 számvizsgáló, 24 választmányi rendes tag és 8 póttag
nak megválasztása (3 évi időtartamra).

0. Az 1938. évi költségvetés előterjesztése és elfogadása.
7. Folyó ügyek.
8. Indítványok.
Figyelmeztetjük tagtársainkat, Jia 17-én a közgyűlés nem 

lenne határozatképes, azt 25-én (ünnep), d. u. 4 órakor, ugyan
azon napirenddel, feltétlennel megtartjuk.

TISZTELT KÖZGYŰLÉS!
Megbízatásunk lejártával ismét bírálatuk alá bocsát

juk egyévi munkálkodásunk eredményét és kérjük önöket, 
hogy eddig kifejtett ténykedésünket azzal az igazságos, 
jóakaró mértékkel bírálják felül, amely a mi működésűn
ket jellemezte, ebben a gazdasági leromlottságban irányí
totta és bennünket, felelősségünk tudatában, az alább 
következők megállapítására késztet.

Tisztelt közgyűlés! ,,Minden a közért" céllal működő 
intézmény vezetőségének kettőzött kötelessége az óvatos
ság és előrelátás. Ez pedig a tartalékok gyarapításában 
rejlik, mert az igénylések teljesítése a jövő feladata, azt 
pedig állni kell minden körülmények között.

E tekintetben megnyugvással léphetünk tagtársaink 
elé zárszámadásunkkal, amely becsületes munkálkodásunk
nak eredménye és a cél iránti törekvésünk vezérfonala. 
Kevés fáradsággal mindenki bizonyságot nyerhet arról, 
hogy segélyegyletünk anyagi megalapozottsága mind
inkább szilárdul és igy a szakmai és polgári társadalom
nak elsőrendű ilyirányu biztosítási intézményévé vált, 
amelynek tagjává lenni most már nemcsak erkölcsi köte-

LEGMODERNEBB

DAUERGEPEK
E l ő f ü l é s e k  is

Tökéletes m unka  
Gyors, egyszerű  
k ezelés .
Bárm ikor
m egtekinthető.

Kivánatra
díjtalan
bem utatás.

1 évi jótállás.
K e d v e z ő  fiz e té s i 
fe lté te lek .
S za k szerű  ja v ítá s  
és  a lk a tré sze k

Török Ferenc
gép- éü szerszámkészítő
Vili., C on tí-u lca  29.
Telefonhivó : 1—329—58.

lesség, hanem anyagi előnyökkel is jár. Kétségtelen 
ugyanis, hogy egyeseknek másirányu törekvései és rossz
akaratú mende-mondái nem képesek most már megingatni 
azt a valóságot, hogy nincs az országban még egy hasonló 
intézmény, amely tagjainak annyit tudna nyújtani, mint 
a mienk. Eddig segélyegyletünk valamennyi tényezőjének 
közreműködése sem volt elég ahhoz, hogy az egész vona
lon megtörje szakmai társadalmunk közönyét és idegen
kedését az iparnak e legrégibb szociális intézményével 
szemben. Most végre, a szakma egyesítése folytán, el
tűntek a korlátok és mi kitárhatjuk ölelő karjainkat az 
összesség befogadására, ami, ha bekövetkezik, soha sem 
hitt előnyöket rejt magában valamennyiünk részére.

Az alább közölt vagyonmérlegben szemléltetően tár
juk tagtársaink elé ügykezelésünk anyagi eredményét, 
ami örvendetes tanúságot tesz arról, hogy a betegsegélye
zési alap kötelező tartalékolásával ezévi tiszta nyeresé
günk 11.549.07 P volt. Az 1937. év folyamán belépett 
33 tag, meghalt 18 tag, kilépett 1 tag, törölve lett az 
alapszabályok 7. szakaszának d) pontja alapján 10 tag, 
maradt az év végén 859 tag. Kegyelettel emlékezünk meg 
elhunyt tagtársainkról. Kérjük ezen évi jelentésünket 
tudomásul venni és részünkre a felmentvényt megadni.

(Budapest, 1938 március 22.
Miiller Károly, elnök.

Mikó Géza, titkár. Jáge Ferenc, ellenőr.

Karlársaink !
»JUVENTUS«-t csak. eredeti (gyári 
csom agolásban) fogadtatok el.
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„B É K E U B u d a p est és  K ö rn y é k e  B e te g s e g é ly z ő -  é s  T e m e tk e zé s i S e g é ly  e g y le te  
b e v é t e l . 1937. é v i p é n z tá r io rg a lm a . k i a d á s .

1. Pénztári maradvány 193(5 december 31-én
2. Beiratási díjból
3. Tagsági díjból
4. Betegsegélyzői évi járulékból
5. Kivét a Pesti Hazai Első Takarékpénztár 1 >ó 1 
ti. Kivét a l ’ostata'karékból
7. Kamatból
8. Betétből
9. Külön fél ékből

716.05 
108.— 

20.o00.2ti 
865.— 
400.— j 

3.345.85 
708.78 
30.— 

1.20

1. Tisztviselő fizetésére 
2. Temetkezési segélyre
3. Betegek segélyezésére
4. Betét a l ’esti Hazai Első Takarékpénztárba
5. J rod a szerek re
ti. Betét a Posta takarékba
7. Tiszteletdijra
8. Fűtésre, világításra
9. Különfélékre 

10. Adományokra
‘ Pénztári maradvány 1937 december 31-én

1430.— 
7930.— 

154.— 
11.910.— 

71.12 
3425.74 
344.— 
100.— 
055.47 
48.58 | 

705,27 l
Összesen : 26.774.18

M é r l e g
Összesen :

s z á m l a
20.774.18

1. Értékpapir 6.00 1. Bétbly Árpád, Nagy Miklós egyesitett ár van lap 1790.—
2. Berendezés, 5% leirás után 1020.25 2. Letét 35.—
3. Pesti Hazai Első Takarékpénztárban 38.300.— 3. Betegsegélyezési tartalékalap 510.—
4. Postatakarékban 193.29 4. Rendkívüli tartalékalap 200.—
5. Készpénz a pénztárban 705.27 5. Vagyonalap

<5. 1937. év nyereség
20.750.34 
11.549.07

Összesen : 40.834.41 Összesen : 40.834.41
VESZTESÉG E r e d m é n y - s z á m l a A' VERESÉG.

l 1. Irodaszerek 71.12 1. Különféle bevételek 1.20
2. Betegek segélyezése 154.— 2. Kamat 708.78
3. Adományok 48.58 | 3. Beiratási dij 108.— |
4. Fűtés és világítás 10O.— 4. Tagsági dij 20.599.20
5. Tiszteletűij
(». Tisztviselők fizetése
7. Különféle kiadások
8. Temetkezési segély
9. 1937. évi nyereség

344.—
1430.—
055.47

7930.—
11.549.07

5. Betegsegélyzői évi dij 805.—

Összesen : ‘>4- Összesen : 22.282.24
Budapest, 1937 december 31-én.

M ikó Géza »Jager Ferenc M olnár G yula M üller K ároly
titkár. ellenőr. pénztáros. elülök.

Fenti tételeket megvizsgáltuk és a könyvekkel nMegegyezőnek találtuk.
Iliifnágel H enrik K iss G yula G rosch M iklós

szám vi zsgá 1 ó. számvizsgáló. szárny i zsgál ó.
K ö l t s é g e l ő i r á n y o z á s  1 9 3 8 . é v r e

1. Beiratási díjból 100.— 1. Tisztviselő fizetésére 1560.—
2. Tagsági díjból 21.000.— 2. Temetkezési segélyre 12.000.—
3. Iietegsegélyzői évi díjból 800.— 3. Betegek segélyezésére 200.—
4. Kamat 1000.— 4. Irodaszerekre 150.—

5. Adományokra 50.—
0. Fűtés, világításra 100.— J
7. Tiszteletdijra 344.—

8. Törzsvagyon gyarapítására 7500.— f
9. Betegsegélyzői alap gyarapítására 250.—

10. Különfélékre 600.—
11. Fölösleg 206.—

Összesen : 22.900.— Összesen : 22.960.—
Budapest, 19.38 január í.

M ikó G éza Jager Ferenc M olnár G yula M üller K ároly
titkár. ellenőr. pénztáros. elnök.

E M'oga dá sra aj á ni ju k.
H iifnágel H enrik K iss G yula G rosch M iklós

szám vi zsgáló. szám v i zsgá 1 ó. szám vi zsgá I ó.

{ ^ 0 U | 0 H y v g l0 p 0 K e m é n y  tartóshullámositó gépek
m egtekin th etők : Spitzer D ezső Budapest, VIII, B érk ocsis-u . 1 8 .1 .1.

Hoszllnek-féle ondoláló vasak leraknia.
T el.: 1-370-83
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A „BÉKE“ temetkezési segélyegylet vezetősége értesíti 
összes tagjait, hogy tagtársaink Weisz Kamimé január hó 
28-an <>.'{ eves korában és Ilanauer Itezsőné február h<’> 1.'!-án 
fái éves 'korában elhunytak. Temetésük :>()-ám az Óbudai izr. 
temető hulotlasliázából, illetve 15-én a rákos! köztemető lui- 
lottasliázából törtéjit. Nagy részvéttel kisérték tagtársaink és 
hozzátartozóik sírjukhoz a megboldogultakat.

Schtttzer „ÖTTORONY" BOROTVASZAPPAN a gyors és 
tökéletes borotválást és vele vendégeinek ragaszkodását biz
tosítja.

A  L a p p o r t - f é l e

Speciál belga  
„superfein ienoko

az oroszlán márkával a legjobb 
Ez kell önnek, a Special belga fenő
kőben nem fog csalódni. A Lapport- 
f enő kövek a legmegbízhatóbbak, 
e/ért a legolcsóbbak !

M E S T E R S Z Ö V E T S E G
Szerkesztőbizottság: PORTSCIiER LAJOS, KLEIN JÁNOS és KISS SÁNDOR.

1
a M agyar Borbély-Fodrászmesterek Országos Szövet* 
sége 193S március 28-án, hétfőn este 8 órakor, Rákóczi* 
ut 17. szám  alatti helyiség nagytermében megtartandó

XIII~ikL

rendes évi közgyűlésre
N a p i r e n d:

1. Elnöki megnyitó és évi jelentés.
2. Az 1937. évi zárószámadás.
3. A vezetőség lemondása és uj vezetőség választása.
4. Az 1938 évi költségelőirányzat.
5. Alapszabályok módosítása.
6. Indítványok.

A közgyűlésen részt vehet a Szövetség minden olyan tagja, kinek előző évi tag
sági dija rendezve van.

Tagsági igazolvány felmutatása kötelező.
Indítványokat kérjük legalább 4 nappal előbb beküldeni.

Üzenet.
Csorna, Debrecen, Eger, Esztergom, Kispest, Kaposvár, 

Kiskatifélegyháza, Kecskemét, Keszthely, X yiregyháza, Sagy- 
lcanizsa, Tapolca, Sopron, Szerint. Szolnok. Szekesfeherrár \’S 
Vác szakosztály, illetve alosztály Elnökségeihez.

A 48 órás munkaidő tárgyában hozott közérdek! határo
zatukat tudomásul vettük. A felterjesztésünket hasonló érte
lemben megtettük.

Központi Elnökség.

Felhívás! Ezúton felkérjük Szövetségiünk vidéki körzeti 
szakosztályi és alosztályaink, valamint a budapesti .körzeti al
osztályaink elnökségeit, a múlt évi elszámolás beküldésére s a 
tagdíjak szorgalmazására.

Központi Elnökség.

Meghívó! A X. kér. alosztály folyó évi március hó 8-án, 
kedden este 8 órai kezdettel X., Martinovits-tiér 2., Szulai-féle 
vendéglőben tisztújító nagygyűlést tart. Kéri a kartársak meg
jelenését X. kér. aloszt. Elnökség.

A pestszenterzsébeti fódrászszakosztAly február hó 20-án 
a helybeli ipartestület székházéban tartotta Hagyományos bál
ját. Az ipartestületi székház csodálatosan szép nagytermét 
z-siu/folásig megtöltő publikum valószínűleg sokáig és kellemesen 
fog visszaemlékezni a gyönyörű báli estre, amelynek feltűnő 
sikere érdekében a szakosztály tisztikara élén Nagy István, 
Ma.vei’ Antal kartársak és a kitűnően megszervezett rendező- 
g.ű.rdn igazáti mindent elkövetett.

A „Juveiitus“ gyártmányaink elsőrendűtek, kifogástalan jó 
áru. A ,,.luve»tus“ Egerben közkedveltté vált, kartársaimnak 
ajánlom. Bárdos András szak. oszt. elnök, Eger.

1 1
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A kispesti alosztály folyó évi február hó O-án tartotta oz- 
évi bálját, amely úgy erkölcsileg, mint anyagilag nagyon jól 
sikerült. Bálunk színvonalát nagyban emelte az a tény is, hogy 
Szövetségünk elnöksége is úgyszólván teljes számban megje
lentek feleségeikkel együtt és kellemesen töltötték azt a né
hány órát körükben.

Köszönetünkét fejezzük ki az alább felsorolt cégeknek, 
azért, mert bőséges adományaikkal hozzájárullak a tombola
anyaghoz, amelyből befolyt pénzek a leendő tanonciskolánk 
alapja javára lesznek fordítva.

az  adományozó cégek névszerint a következők: Ángyán 
Kft Budapest, Ángyán Gyula Budapest, Dr. Bayer és Társa 
Budapest, Cinner György Budapest, Horváth Albert Buda
pest, Gesciheit Mihály Budapest, Halász Ödön Budapest, Me
zei és Pál Kispest, Molnár Imre Budapest, Nádas Sándor Bu
dapest, Sámuel-cég Budapest, Schwartz Testpérek Budapest, 
Silber Ix?ó Budapest, Szász Ödön Budapest, Herbst Bajos Kis
pest, Kincses Eszter Kispest, Iteiff ltezső Kisi>est, Rottmann 
Ármin Budapest.

Szenzáció számba ment egy vadonatúj tizenhat fűtőtesttel 
bíró komplett, Fuggert-gyártmányu Dauer-gépnek a 'kisorso
lása, amelyet Fuggert Ferenc kispesti Dauergép-gyáros aján
dékozott szakosztályunk rendelkezésére.

Fuggert Ferencnek ezen nemes gesztusáért ezúton is kö
szönet ü n két n y i 1 v á ni tj u k.

Tiszteletjegyeiket beváltották és felülfizettek a következők: 
Dr. Farkas Ede aljegyző, Kispest 10.—, Blehn Ferenc Buda
pest 5.—, Eördögh Árpád Kispest 5.—, Fiisfás Jenő Kispest 
4.—, Gesztesi György Kispest •">.—, Balkányi Kálmán Kispest 
3.—, Budapesti Fodrász Ipartostület 5.—, Kilbertusz Vendel 
Kispest 3.—, Magyar József Kispest 3.—, Molnár Imre Buda- 
Budapest 10.—, Nóráik .Tóz.sef Budapest 4.—, Halász Ödön 
Budapest 3.— , Kiss József Budapest 1.—, Tündér Károly Kis
pest 5.—, Gimpel Ferenc Kispest —.00, Taigiszer Bajos Kis
pest 20.—, Budapesti Nőifodrász Segédek Klubja 4.—, Best-
szenterzsébeti Fodrász Szakosztály 0.—, Varga János Kispest

3.—, Faragó Imre Kispest 5.—, Hirseh Ferenc Budapest ö.—, 
dr. Rózsa Bajos Kispest 10.—, Klemm Ferenc Kispest 5.—, 
Hauser Béla Kispest 5.—, Schwarcz Testvérek Budapest ő.—, 
Dénes Bál Budapest 3.—, Csepeli Fodrász Szakosztály 3.—, 
Németh Viktor Kispest ö.—, Reiff Rezső Kispest 5.— pengő.

A tiszteletjegyet beváltéit és fel ül fizetők nemes adományai
kért fogadják Szakosztályunk legőszintébb köszönetét.

Budapesti alosztályaink 
össze jöveteleinek helyei:

I. kerületi (krisztinavárosi) alosztály. Elnök: Cserna 
István. Minden kedden este takarékbefizetési és minden hó 

első keddjén érdemleges ülést tart a Bauler-utca 19. sz. alatt
levő „Béla bácsi“ vendéglőben.

II. kerületi alosztály. Elnök: Kachlesz Ferenc. II., Csalo
gány-utca 27. sz., a Bagyik-féle vendéglő különtermében min
den hétfői napon 'takarékbefizetési és minden hó elseje utáni 
hétfő este pedig szakmai gyűlést is tart.

III. kerületi alosztály. Elnök. Tetz Antal. Minden kedden 
takaréhbefizetési és minden lió első keddjén szakmai össze
jövetelt tart. III., Templom-utca 17. (Hauszmann-vendéglő.)

IV. kerületi alosztály. Elnök: Roth Károly. TV., Veres 
Bálné-utca 3. sz. vendéglőben tartja összejöveteleit.

V. kerületi alosztály. Elnök lleif Károly. Min
den csütörtök este 8—10 óráig hivatalos órát tart V., 
Bipót-körut 13. sz. a., a Fisclier (volt Sohiick) étterem külön
termében.

V—VI. kerületi külső alosztály. Elnök: Nórák József.
Minden hő ötödik napját követő hétfőn este 8 órakor tartja 
összejövetelét VI., Hungária-felsőkörut 72. Ilajdu-vendéglő. 
WinkiLer-mozgóval szemben.

VI. bél-kerület i alosztály. Elnök: Rötzer Sándor. Minden 
hónap első keddjén tartja gyűlését az ipartestület székházában.

VII. kerületi alosztály. Elnök: Kiss Sándor. Minden hó
nap első keddjén tartja gyűlését az ipartestület székházában.

F o d rá sz  u rak , figyelem

U a  j á  S m A Ú i  é s  d o k a i

vás ár o l ni ,  forduljon bizalommal hozzám.
Az összes Dauer- és vizhullámkellékek, haj
festékek, kozmetikai és illatszerek minden 
gyártmánya raktáron. Telefonrendelésre azon
nal szállítok. F ig -y e lm c s  k i s z o l g á l á s ,  
j ó  á r u k ,  o l c s ó  á r a k .

Tökéletes anyag, 
biztos teljesítmény, 
modern kivitel, 
u j formák:.

M odern  fo d rá sz  c s a k  O. A . G. le g ú ja b b  
o la jsz ó ró t  h a szn á l. H árom  év i jó tá llá s . 
K é s z p é n z  ára  P  10.—

teljes garancia,

Fáradjon be üzletembe, ahol bemu
tatom a  l e g ú j a b b  l i  a j  s z á r í t ó -  
b u r á t .

fodrászkellékek szakiizlele 
B u d ap est, V ili., J ó z s e f-k ö ru t  9 . 
(u d v a rb a n ). T e le fon  1 -340 -53
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VIII. kerületi alosztály. KI nők: Steinberger Alfréd. Min
den hétfőn este 8 óraikor tartja összejövetelét V ili., Mária 
Terézia-tér és Kisstácló-u. sarkán levő Varga-féle vendéglőben.

IX. kerületi alosztály. Elnök: Mayer György. Minden hét
főn 8—9-ig takarékhefizetést és minden hó első hétfőjén pe
dig fél 9 órakor érdemleges gyűlést tart a Itáday-utca 50. 
sz. alatt lévő Pék-vendéglőben.

X. kerületi alosztály. Elnök: Tamási Sándor. Minden 
hónap 1-je és 15-Üke utáni hétfő este fél 9 órakor tartja 
összejövetelét a Kápolna-utca 12. sz. alatt lévő vendéglőben.

XI. kerületi alosztály. Elnöik: Mohr Kálmán. MLnden 
hét szerdáján este 8-tól 9-ig takarékbefizetést és minden hó 
első szerdáján érdemleges ülést tart a Horthy Miklós-ut 66. 
sz. alatt levő Kossát András-féle vendéglőben.

XIV. kerületi alosztály. Elnök: Pannik Sándor. Minden 
hónap 15-i'ke utáni hétfőn tartja gyűlését a Thököly-ut 147. 
sz. alatt levő Galyay-féle vendéglőben.
V I D É K

Szentendre és környéke f. évi április lió 3-án szakmai be
mutatót rendez.

Nagykanizsai szakosztály f. évi január hó 
közgyűlésén a következő uj tisztikar választatott

26-án tartott 
meg: Elnök:

Gumilár Ferenc; alel nők: Herceg József 
Pál; pénztáros: l ’ rucker János; ellenőr: 
Halász Ödön.

jegyző; 
I’ahocsa

(lerencsér 
István és

Egerben
január 24-én tartotta alosztályunk tisztújító közgyű

lését, amelyen a kötelező irányárakat egyhangú határo
zattal a következőképpen állapította meg:
Az Eger és vidéke ipartestület fodrászszakosztályának

ÁRSZABÁLYA.
I.

Érvényes 1938 január 1-től. 4 5
Urifodrászat.

Pengő
Borotválás — .40
Borotválás fésüléssel — .50
Hajvágás ollóval 1.—
Hajvágás géppel — .60
Szakáll vágás —.50— 1.—
Női hajvágás — .80
Diák és gyermekhajvágás —.40 — .60
Fej'borotválás -.6 0 -tő l
Fejmosás -.6 0 -tő l
Mellékmunkák 10— 30 fill

Bérletrendszer.
Bérletjegy 10 számmal 3.50— 4
Mindennapi borotválás havonta 12.—
4- szer hetenkénti borotválás havonta 8.— 
Minden másodnap borotválás havonta 6.— 
2-szer hetenkénti borotválás havonta 4.—  
2-sze rhetenkénti borotválás havonta 4.—

A bérletben havonta 1 nyírás bennfoglaltatik. 
Kölnivíz a bérletnél külön fizetendő. 

Üzleten kívüli kiszolgálás 50 százalékkal drágább.
Nőifodrászat.

Vasondolálás 
Vizondolálás 
Fejmosás 
Hajvágás 
Tartós ondolálás 
Hajfestés 
Szőkítés.
Manikűr 
Mellékmunkák

Bérletrendszer.
5- ös számú bérletjegy vasondoláslásra 3.50 
5-ös számú bérletjegy vizondolálásra 4.—

Üzleten kívüli kiszolgálás 50 százalékkal drágább.

— .80 
1.—

-.7 0 -tő l 
— .80 

8 .—  

7.— „ 
4.— „ 

— .50 
— .30 „

Az Eger és vidéke ipartestület fodrászszakosztályának
ÁRSZABÁLYA.

I I .
Érvényes 1938 január 1-től. 

Urifodrászat.
I ’eilgő

Borotválás -.3 0 -tő l
Hajvágás ollóval — .50 „
Hajvágás géppel — .40 „
Gyermekhaj vágás ollóval -.4 0  „
Gyermekhajvágás géppel -.3 0  „
Szakállvágás ollóval -.50  „
Szakáll vágás géppel — .30 „
Női hajvágás — .60 „
Fejborotválás — .60 ,,
Fejmosás — .60 „
Mellékmunkák 10— 30 fillér

Bérletrendszer.
Bérletjegy 10 számmal 2.50
Mindennapi borotválás havonta 8.---- tói
4-szer hetenkénti borotválás havonta 4.50 
Minden másodnap borotválás havonta 4.—  . 
3-szor hetenkénti borotválás havonta 3-50 
2-szer hetenkénti borotválás havonta 2.50 
1-szer hetenkénti borotválás havonta 1.50

A bérletben havonta 1 nyírás bennfoglaltatik. 
Kölnivíz a bérletnél külön fizetendő.

Nőifodrászat.
Vasondolálás
Vizondolálás
Fejmosás
Hajvágás
Tartós ondolálás
Hajfestés
Szőkítés
Manikűr
Mellékmunkák

—  60 
— .80 
— .60-től 
— .60 „ 

6.—  „ 
6.—  „ 
3.—  „ 

— .50 
— .20-től

Bérletrendszer.
5-ös számú bérletjegy vasondolálsára 2.50 
5-ös számú bérletjegy vizondolálásra 3.—

Az 1936. évi VII. t. c. értelmében árrombolást követ 
el az, aki a mindenkor érvényben lévő legalacsonyabb 
kiszolgálási árakat nem tartja be.

A törvény az árrombolókat 100 pengőig terjedő bír
sággal sújtja s háromszori büntetés után az iparűzési 
jogát elvonja.

Halmay Sándor s. k. Joó Gyula s. k.
Ipartestületi jegyző. ipartestületi elnök

Bárdos András s. k. 
szakosztály elnök.

Elsőrangú kivitelben,
o l c s ó  k ö l c s ö n d i j a k  mellett, teljesen uj

fodrász f ehérncmückct
kölcsönöz A d l e r  Izsó,  fehérnemükölcsönző- 

vállalata VIII, József-körut 30—32. Telefon 1-317-89.

é k 45
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Fodrászok és manikűrösök
egyetértenek abban, hogy a Róbert H oppe-féle 
T R I C O N U S  és H E L E N A  jegyű föd- 
rász, manikűr, körömollók és manikűr szerszámok
a legkiválóbbak.
Ön is kérje a TRICONUS és HELENA márkákat!

Egerben éppen olyan rosszak a gazdasági viszonyok, 
mint bárhol az országban, ennek dacára a fodrásziparban 
nincsen tisztességtelen verseny és nincsen árrombolás. 
Nincsen azért, mert minden olyan kísérletet, amely az 
iparostisztességbe ütközik, az összetartás erejével már 
csirájában megsemmisítenek. Egri szaktársaink évek so
rán kitartással, önzetlen munkálkodással oda fejlesztették 
szervezetüket, hogy ma testvéri egyetértésben élnek az 
alosztály keretében. így nemcsak megvédték városukat az 
árverseny szennyes hullámaitól, de elérték azt is, hogy 
minden fodrásziparos tiszteletnek örvend és megbecsült 
polgára városának.

Az alosztály tisztikara: Elnök: Bárdos András; al
elnöki Martinecz Antal; pénztáros: Rapcsók Sándor; 
jegyző: Chochola Jenő; ellenőrök: Saári Gyula, Haluska 
Géza és Dusek Ferenc (Venpelétről).
Kiskunfélegyházán
alosztályunk március 20-án Csongrád és környéke, Kis- 
kunmajsa és környéke, valamint Ujkécske és környéke 
bevonásával gyűlést és „Juventus“ árubemutatót tart. 
Előadókat Budapestről az Országos Szövetség vezetősége 
küld.

B, F, T, K, közlem ényei:
A  » V ís s z h a n g «  v i s s z h a n g ja .

Január hónapban megjelent egy cikk, amelyben Novák 
József kartársunk emlékezett meg a fodrászifjuság 
problémáiról. Olyan cikk volt ez, mely hiányt töltött be 
és nemcsak a fodrászifjuságnak, hanem az egész fodrász
társadalomnak útmutatóul szolgál. Örömmel állapította 
meg cikkében Novák kartársunk, hogy a fodrászifjuság 
a szórakozásnak, pihenésnek szánt kevés szabadidejét nem a 
korcsmákban, kávéházak billiárdasztalánál avagy kártyá
nál tölti el, hanem sokkal üdvösebb helyen: a sportpályán. 
A szabadban élvezi a tiszta levegőt és az egész heti mun
kában rossz levegővel táplált tüdeje megkönnyebbül, fel
frissül az Isten szabad ege alatt, a nap és a levegő uj 
erőt ad.

Felfrissült energiával, céljának tudatában küzd a 
fodrászifju a kék-sárga szinek dicsőségéért. Ezek az ifjak 
azok, akik nemcsak a sportpályán állják meg a helyüket, 
hanem férfiasán fognak harcolni akkor is, ha iparunk ér
dekei forognak veszélyben. Nyitott szemmel kell figyelni 
ezeket az ifjakat, kik buzgó odaadással akarnak dicsősé
get aratni e szakmának. Ezek a fiuk megérdemlik azt, 
hogy meghallgassuk kérésüket és kimenjünk oda, ahol 
nagy küzdelemmel és sikerrel szerepelnek vasárnaponként 
- a sportpályára. Kérem ezeknek a fiuknak nevében az 
igen tisztelt kartársakat, kisérjék figyelemmel küzdelmü
ket, amelyről minden hétfőn a sportújságban értesülhetnek. 
Reméljük, hogy úgy fognak tovább haladni a football- 
bajnoki-tabellán, mint az őszi utolsó mérkőzéseiken.

Ez utón értesítjük az igen tisztelt kartársakat, hogy 
március hó 6-án, este fél 9 órai kezdettel, műsorral egy
bekötött sportestélyt rendezünk a Rákóczi-ut 17. szám 
alatti (volt Nőifodrászipartestület) helyiségében, amelyre 
tisztelettel meghívjuk kartársainkat és ismerőseiket.

Kochán László.

M e g h í v ó .
A budapesti focirászipairtestiület rendezésében a Budapesti 
Fodrászok Testgyakorló Köre javára 1988 március 6-án 
(vasárnap) este J/M) órai kezdetitől, a volt Nóitodrasz 
Ipart estidet, VIII., Rákóczi-ut 17., I. em. (Balaton kávé

ház felett) levő összes helyiségeiben reggelig tartó

11 úisor r a I egy bek ötöt t. c s a lá d i  tá n c e s té ly ft
rendez, melyre az összes fodraszlkartarsakal, k. csatadja-it 
és vendégeit tisztclelettel meghívja a Rendezőség.

Ruhatár kőtelező.Belépődíj nincs.
Tánc reggel 5-ig.

Hídeg-1 ne lég biif i'é. Mindenféle italok.

A „Sólyom" Turista Egyesület vezetősége felszólítja tag
jait, akik az idén még nem újították meg fényképes tagsági 
igazolványukat, minél előbb tegyenek eleget tagsági kötelessé
güknek, annál is inkább, mert az igazolvány utazási kedvez
ményre már nem érvényes. A tavaszi túráknál igen jól jön az 
igazolvány nyújtotta utazási kedvezmény. Azok a tagjaink, 
akik ezévi turistaigazolványukat kiváltják, túra alkalmával biz
tosítva vannak olyképen, ha esetleges szerencsétlenség történne 
a kirándulás alkalmával, a biztositó a felmerülő költségeket 
megtéríti.

A „Sólyom“ Turista Egyesület április 6-án este 8 
órakor tartja XI. rendes évi közgyűlését.

„Sólyom" Turista Egyesület 1988. évi március havi prog
ramja. Március 6-án: Ügyeletes a Mária Makki Otthonban : 
Wollá'k Ignác. /. túra: Oroszlánszikla, Csúcshegy, Üröm, Ó- 
buda. Találkozás a lipótmezői villamos megállónál reggel fél 9 
órakor. Vezető: Kufoitscli Mária. 2. túra: Farkasrét, Frank- 
hegy, Mária Makki Otthon. Találkozás a farkasréti vili. végál
lomásnál reggel 9 órakor. Vezető: Wollák Ignác. — Március 
18-án: .Ügyeletes a Mária Makki Otthonban: Kapás István.
1. túra: Farkasrét, Sorentó, II úszón 11 égy ölt rös, Mária Makki
Otthon. Találkozás a farkasréti vili. végállomásnál reggel S 
órakor. Vezető: Klineczky János. 2. tara: Frankhegy, Csillag- 
bérc, Mária Makki Otthon, Zugliget. Találkozás a farkasréti 
vili. végállomásnál reggel 9 órakor. Vezető: Kapás István. — 
Március 20-án; Ügyeletes a Mária Makki Otthonban: Taugner 
Aidám. 1. túra: Hűvösvölgy, Nagykovácsi, Nagyszénás. Találko
zás a hűvösvölgyi vili. végállomásnál reggel 8 érakor: Vezető: 
Alács János. 2. túra: Zugliget, Annakápolna, Mária Makki Ott
hon, Farkasrét. Találkozás a zugligeti vili. végállomásnál reg
gel 9 órakor. Vezető; Taugner Ádám. — Március 27-cn: Ügye
letes a Mária Makki Otthonban; Schmied Árpád. 1. túra: Ró
ni iilfUrdő, Ezüsthegy, Kevélyek. Találkozás a budai Margit- 
hldfőnél, a HÉV-állomásnál reggel 8 órakor. Vezető: Váry
Gyula. 2. túra: Farkasról, Csillebérc, Mária Makki Otthon. Ta
lálkozás a farkasréti vili. végállomásnál reggel 9 órakor. Ve-
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’/A'Ui: Schmled Árpád. — Április 8-án: Ügyeletes a Mária Makki 
Otthonban: líeke György. /. túra: Kamaraerdő, Annaberg.
Kutya vár, Nagytétény. Találkozás a kelenföldi vili. végállo
másnál reggel 8 órakor. Vezető: Sehwarcz Gyula. 2. Inra: Far
kasrét, Irhásáról;, Csillebérc, Mária Makki Otthon, Zugliget.
I alalkozás a farkasréti vili. végállomásnál reggel í) órakor. 
Vezető: Beke György. Tumbizottság.

Farsangi est. A Sólyom Túr is taegy csillát a Fodrászipar- 
txwtölet Itáikóczi-uti helyiségében folyó hó 27-én este tartotta 
műsoros farsangi táncestjét, amelyen a tagok és vendégek 
széi]) számmal jelenitek meg. Ott láttuk Kokért Bálint ipartes
tületi elnököt nejével, Hirsoh Ferenc alelnököt családjával. 
Az est sikeres megrendezése Caézner Márton a lel nők s Alács 
Sándor rendező érdeme. A konferáló szerepét Wollák Ignác 
l'átta él. Ötletes mondásaival megnevettette a közönséget. A 
kitűnő műsor sikeréhez a Sólyom remek műkedvelői járultak 
hozzá. Közreműködött: Asíbóth Gyuláné, Barna Miliiíke, Bá- 
nóczy Jolánka, Ivulxitsch Mária, Kömmel Istvánná, Beke 
György, Klineczky János, Kapás István, Nyágai János, 
Sennyei I>aszl<*), Vary Gyula, Vaigo Knclre és Végh József. Kü
lön említjük miig Arany Katókát, aki két gyönyörű szavala- 
tá\al nagy tetszést aratott. A kitűnő farsangi hangulatot 
emelte egy nyolctagú ja zz-zenekar, mely éjfélután l;ét óráig 
húzta a talpalávalót.

HIVATALOS RÉSZ
Az elnökség fogad szombat és kedd kivételévid minden nap 

este 8—0 óra között és pedig:
Hclcert Bálint ipartestül éli elnök: hétfőn és csütörtökön. 
\Hirsch Ferenc ipartestületi alelnöki pénteken.
Bittér Lajos ipartestületi alelnök: szerdán.

A jegyzői iroda hivatalos órái:
Minden nap <1. e. 9—12-ig és ese (>—9-ig, kedd és szombat este

kivételével.

Tanoncszerzödés-kötés és m unkakönyvek he- és kijelentése 
minden nap a hivatalos órák alatt.

Segélyek kifizetése csak hétfőn és csütörtökön este 6—9 
óra között történik.

Felhívjuk a segélytélvezőket, hogy segélyeiket minden hó
napban vegyék fel, mert az elmaradt segélyeiket utólagosan
nem fizethetjük ki.

HÍREK.
Az első elöljárósági ülésen, amelyet február 24-én tartot

ták meg, a kővetkező bizottságokat alakítottak :
Pénzügyi bizottság. Klnök: Hirsoh Ferenc; tagok: Klein 

János, Kovák Alajos, Petkó József, Klug Nándor.
Házbizottság. Klnök: Zöld János; tagok: Petkó József, 

Karbaeh András, Hufnágel József, Schadek Ferenc.
Árvédő bizottság. Klnök: Török Ferenc; tagok: Martin 

Miklós, Langmár Károly, Klug Nándor, Gömő Pál.
Muiukásiigyi bizottság. Elnök: Hufnágel József; tagok: 

Itötzer Sándor, Gömő Pál, Portseher Bajos, Kövesdy István.
Szakiskola bizottság. Klnök: BiUer Bajos; tagok: Biezó 

István, 'Döbörliegyi Bászló, Metzler Béla, Rcmv.es Jenő.
Segélyezési bizottság. Klnök: Reif Károly; tagok: Petz 

Antal, Pásztory Antal, Móhr Kálmán, Jónutz József.
Szaklap-bizottság. Klnök: Fékért Bálint; tagol;: Novák 

József, Kami Ödön, Jónutz József, Hufnágel József.
Hegedi vizsga március 30-án és 31-én este fél 8 órakor 

lesz. Március 30-án fél 8 órai kezdettel férfi-hajvágás, beret- 
válás és elméleti vizsga, 31-én csütörtökön este fél 8 órakor 
női-hajvágás, víz- és vasondolálás lesz. A tanoncol; tartoznak 
a vizsga kezdete előtt fél órával, tehát 7 órakor, a vizsga 
helyén megjelenni. Aki a vizsgáról elkésik, vagy nem jelenik 
meg, úgy az a következő hónapban tartandó vizsgára utasit- 
tatik. Gansterer József bizottsági elnök.

Ne panaszkodjon, ha rosszul megy üzlete,
m e rt a zza l nem  segit m a g á n .

és ehhez kérje ki jól bevált szaktanácsunkat. ^  Tervezőnk dijtalanul áll rendelkezésére

. RÉGI ÁNGYÁN K. F. T. «ut
most is a régi helyen várja Önt.
Budapest, VII, Rákóczi-ut 4 0 .1. emelet a

Jó kiszolgálás, a jó üzletmenet titka.
Vendégeit jól szolgálja ki, ha illatszerkészitményeinket használja.

Tel. s 130-481. T e l.: 130-481.
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Breitfeld Alajos 
kitüntetése,

A kormányzó a kitűnő kartársat négy évtizedet meghaladó 
kiváló ipari tevékenységéért elismerésével tüntette toi. A 
,,Signum hiudis“ -t 1*résziy Elemér Pestvármegye polgármestere 
nyújtotta át ünnepélyes keretek között az Újpest városát, kép
viselő, dr. Semsey polgármester jelenlétében. A kitüntetettet 
Bornemisza miniszter kihallgat ásón fogadta. Mindenütt örö
möt váltott ki Breitfeld magas kitüntetése, de különösen szű
kei >11 családjában, a ,,Sólyom“-ba-n, ünnepelték lelkesen a nép- 
szerit Bojzi bácsit.

Frontharcosok adókedvezményét szabályozza a pénzügy
miniszter 211.000/11)08. száma rendelete, amely többrendbeli 
adókedvezményt biztosit a hadirokkantoknak, hadiözvegyeknek, 
liadiárváknak, vitézségi éretni ulajdonosoknak és tiizliarcosok- 
iwik. így ti földadónál, a házadénál és az általános kereseti 
adónál, amennyiben a kivetett adó 100 I’-t nem halad meg, 
ő—50 százalékig rerjedő kedvezményltétt részesíti az arra 
j gél t y j ego s u 11 a k a t.

Kihágási ítéletek. A kerületi rendőri büntető bíróságok a 
következő Ítéleteket hozták: Fekete Bálintot jogosulatlan ipar
űzésért 2.— 1’ (1 nap) jogerős. — (Int,mán Vilmos minimális 
munkabér nem fizetése 10.— 1’ (5 nap) jogerős. — Szekeres 
Imre mesteri cint jogosulatlan használatáért 25—. I*. — Bán- 
hidi Bélit jogosulatlan iparűzésért 10.— 1* (2 nap) jogerős. — 
Szeli Istvánt ennek fedezéséért 10.— P (2 nap) jogerős. •—
Paula Bajos jogosa lat hm ipariizőt iparigazolványával fedezett, 
20.— P (ö nap) jogerős. Mohácsi Antal jogosulatlan ipriizésért 
2o.— p (ö nap). — F. (lecsói János jogosulatlan iparűzésért 
1 napi elzárás, joágerős.

" D e t í í í a "

elsőrangú minőségben, e., b. 
égetett és csuklós, párja 
7 pengő. Budapest, VIII.,
<>rümvölgy-u. 22. 'Vezérkép
viselete :
SÍKOS ANTAI/ fodrásznál.

Fodrászsegédrk kereseti adója az 10.'18. évre egyenlő az el
múlt évivel. Tehát urit'odrászsegédeknéd heti 25 I*. női fodrász
segédeknél, ha a fix fizetés a 20 P-t nem haladja meg, ug.v 
heti 25 I*. lm a 20 P-t meghaladja, úgy heti 25 I* ti kereseti 
adóalap. Ezenkívül he kell jelenteni azt a segédszemélyt is, 
akinek fizetése ti borravalóval együtt a heti 20 P-t meghaladja.

A január 16-iki nemzetközi versenyen nyert oklevelek tíz 
ipartestület jegyzői irodájában át vehetőik.

Kisipari kölesült. A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 
kerületében -működő, fedezettel nem rendelkező kisiparosok és 
kiskereskedők hitelakciójába az 1027. év végéig 34 város és 
község 'kapcsolódott he. Az akció során 4750 iparosnak (180.000 
pengő és 2850 kereskedőnek 305.000 pengő, összesen tehát 7000 
személynek. Budapesten 4300-nak 1)85.000 pengő — Budapesten
530.000 tlengő — összegű kölcsönt folyósítottak. A folyósított 
összegekből esedékessé vált 808.000 pengő, — Budapesten
435.000 pengő — ténylegesen visszafizetésre került 599.000
pengő, — Budapesten 319.000 pengő _  tehát az esedékessé vált 
összegeknek 74%-a — Budapesten 73%-a. — Természetesen az 
eddig még vissza nem fizetett összegek nem vesztek el, Imiiéin 
azok visszafizetése az igénybevevők részéről elkésve, vontatot- 
tabb ütemben folyik. A folytonos fejlődést igazolja az a körül
mény. lmgy amíg az akció megindulásakor — 1934-ben a
visszafizetési arányszám 45% volt, addig az most (4%-han je
lölhető meg. Újabb közülietek bekapcsolódása és a már bekap
csolódottaknál a megszavazott keretösszegek felemelése folya
matban van. Az akció létesítése és fejlesztése folytan a beszer

zettel nem rendelkező kisiparos- évs k istkereskodőtárandalom leg
alább egy hányadának ilyenirányú igényei kielégitlietőek.

Megalakult a szentendrei fodrász-szakosztály. Február 
2-án, Szentendrén tartották Szentendre és vidéke fodrásziparo
sai szakosztályi alakuló gyűlésüket. Klnök: Szemje György, al
el nők és pénztáros: ifjú Becsei János, jegyző: Herezog János 
lett. Választmányi tagok: Stein János leányfa.li, Spátb János 
dtmabogdányi és Neiser János visgedrádi Ikartársak. Az « ols 
nagyhatású beszédében rámutatott iparunk szomorú sorsára. 
Kérte a kartársakat, hogy a közös ügy érdekéi műi tegyenek
félre minden esetleges személyeskedést, mert csak úgy tudjuk 
biztosítani e szép ipar űzőinek a.várva-várt és megérdemelt 
szebb jövőjét. Utána a jegyző ismertette az iparkamarai átira
tot. a heti 48 órás munkaidő bevezetéséről. Élénk vitát váltott 
ki a kartársak között. A jegyző ismertette a szegedi fodrász
iparosok szakosztályának ez ügyben hozott határozatát és 
kérte, lmgy a közgyűlés az Iparkamarához való fel terjesztésre 
azt fogadja el, amit a közgyűlés elfogadott. A közgyűlés után 
a szentendrei kartársak meghívták a vidékieket a Katii. Bé
gén yegylet-l>e uzsonnára, almi baráti meleg hangulat mellett töl
töttek néhány órát.

-Június 4— 12., jubiláns Szegedi Ipari Vásár. A szegedi 
ipartestület az idén, az Eucharisztikus Világkongresszusra való 
tekintettel jmiius Jj— 12. között rendezi az immár európai hírű 
Ipari Vásárt. Az idei vásár egyben jubileumi ünnepsége is a 
szegedi kézmüiparosságnak, mert tizedszer nyitnak meg a vásár 
kapui, hogy hirdessék a magyar kézműipar nagyszerű felké
szültségét és az iparosság életerejét. A magyar kézműipar, ipar
művészet és népművészet látványos bemutatója és seregszemléje 
lesz az idei -Szegedi Ipari Vásár, amelyre felvonulnak nemcsak 
a szegedi iparosok, hanem messzi vidékek kézmiiiparosai is, 
hogy ezzel a demonstrációval segítsék sikerhez a közérdekű, 
nemzeti célkitűzést. A jubileumi vásárra már folynak a jelent
kezések. Akik február 15-ig jelentik be részvételi szándékukat, 
helydijkedvezménybeii részesülnek. A vásár szervezésével egy
idejűleg nagyszabású ünnepségek ügyében folynak tárgyalások, 
úgyhogy ezen a réven is biztosítani fogják a vásár nagy idegen- 
forgalmát. Féláru utazási kedvezmény, filléres vonatok és vi- 
zumkedvezmények segítik elő az idegenforgalom fellendülését a 
vásár napjai alatt, úgyhogy minden feniény megvan arra, hogy 
az országos nagy idegenforgalomból a Szegedi Ipari Vásárra is 
jelentős rész fog jutni. Minden, a vásárral kapcsolatos ügyben 
készséggel áll az érdeklődök rendelkezésére a vásár vezetősége, 
Szeged, Horváth Mihály-ulcu 3., telefon; 14—35.
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Árromboló ítéletek. A Budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamara ilí)88 január Ű5-én 38303—1037. szám alatt »/.. /<’. ás 
K .  Í j . pestszenterzsébetl födrásaipárosok ellen a következő hatá
rozatot hozta: ,,A bizottság vétkesnek találta fentnevezetteket 
a 27000—1037. Ip. (M. sz. rendelet 1. §-ábn ütköző árrombolás 
miatt és ezért őket 10 pengő pénzbírsággal sújtotta44.

Március 20—21-én lesz a bécsi nemzetközi fodrászverseny,
szakcikkek kiállításával egybekötve. A nagy érdeklődéssel várt 
versenyre már eddig is sökan jelentkeztek. A részvételt már
cius 10-ig kell bejelenteni a Wiener Friseunziunft dinére 
(Wien, (>.. Mollurdgas.se 1.). A versenyre az ipartestiilet külön 
autóbuszt indít Becsbe. Útiköltség 27 I*. Jelentkezni lehet az 
ipartestület jegyzői irodájában.

Nemzetközi fésüló'verseny Berlinben. Március ti—8-án ren
dezi ezldel nagy nemzetközi versenyét a Keichsiinnungsverband 
des Friseurhandwerks, a németországi fodrásziparosok biro
dalmi ipartestülete. A versenyen, amely egyike a legnagyol)h- 
szabásuaknak, Európa majdnem valamennyi országának fod
rászai kéii viseltetik magukat. Ipar testű létünk is ott fesz ver
senyzőivel és reméljük, dicsőséget fognak szerezni a magyar 
föd rászk ul tu rá na k.

Nemzetközi versenyfésiilés Belgrádban. A belgrádi fodrász
egyesületek 1038 március hó 13-án Nemzetközi Versenyfésülést 
rendeznek Belgrádiam, melyre a külföldi fodrászokat ezúton is 
megihivják. Program: 13-án, délután 5 óra 30 perckor a verseny 
megnyitása. A megjelent külföldi és jugoszláviai vendégekei 
Tatomirov Tódor elnök üdvözli. Utána kezdődik a verseny első 
száma, ti vizondolálás, amely a helyszínen lesz elkészítve. Úgy 
a felfésülésre, mint a vizhullámzásra 30 perc van megengedve. 
Készítendő estélyi frizura, minden díszítés nélkül. Ezt követi a 
második verseny, a vasondolálás. A legújabb formában készí
tendő e! a frizura, idő 00 perc. A harmadik verseny paróka
fésülő verseny. Természetes hajból készült parókákat szabad 
csak használni; a paróka felfésiilési ideje 40 perc. Minden ver

senyen I. dij 1000 dinár, II. dij 500 dinár, III. dij 300 diná

TV. d ij.200 dinár, V. dij Oklevél. Benevezési dij mindegyik ver
senyre külön 100 dinár. A versenyen részi venni akaró kar tár
sa luknak bővebb fel világosii fissal szolgál: N. I'aniő, frisnr,
Beograd, Knj. Ljubice-nlica 12.

l Tj találmányok, uj gyártmányok hirdetéseinek özöne tiinik 
fel napról-napra. Szinte határtalan az emberi agy ki tér ve lései
nek, alkotásainak a mezeje. Találmányok, módszerek, nj cikkek 
tűnnek fel és fünneik le örök időkre ebben a forgatagban, mely 
könyörtelenül kiirtja azt, aminek létjogosultsága a gyakorlati 
életben be nem igazolódott. Ne.m kell a szomszédba mennünk 
példákért. Vegyük csak a magunk szakmájának legfontosabb 
anyagát, a borotvaszappant. Hihetetlen változatosság gyártmá
nyokban és 'külsőségekben és mellette toronymagasságu különb
ségek használhatóságban, minősége Ívben. A szaktársak szeret e 
tőben a SAVOLY illatszer- és pipéreszappangyár rt. bevált 

r, gyártmányai állnak az élén.

Nem  csupán az angol „ K A Y S E R  E L L IS O N V * acél kiváló minősége, 
hanem a szakszerű vezetés és sok esztendei tapasztalat, saját műhelyemben 
gondosan köszörült uj ,,B L E H A “ -borotvák szolgáltatják a kiváló tulaj
donságokat, A z  él kifogástalan kidolgozása, valamint a kézhezálíó szép 
és elsőrangú nyél szolgál előnyéül és járul hozzá a „B L E H A “ -borotva 
jó hírnevéhez. Kerjen képes árlapot és győződjön meg áruim minőségéről 
és olcsó árairól.

„BLEHA" 22es francia él p 4.00 „BLEHA“
„BLEHA" 27es vagy 28as p 4.60 „BLEHA"
„BLEHA" 29es %  francia él p 5.20 „BLEHA"
„BLEHA" 25ös fél francia él p 5.60 „BLEHA"
„BLEHA"-SUPRA fél francia él P 6.00 POLLART

Hajnyiró^jepcK, ollók, fenőszíjak

20as félhomoru él 
76os homorú él

stb. dús

B L E H A

P 6.20 
P 7.60 
P 8.50 
P 10.00 
P 5.20

Ferenc, ezüstkoszorus késmüves és müköszörüsmester

Bpest, VV, Vilmos császár-ut 27
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APRÓHIRDETÉSEK
A legkisebb apróhirdetés ára 10 szóig 1 pengd.

ALKALMAZOTTAT KERES.
Magaslati üdülőhelyen levő üzletembe, jőmegjelenésü, perfelit, 

üdülésre szoruló fodrásznőt felveszek. Ember Ernő, Mátra* 
fiired. 77—12

Jőimmkás borbélysegéd azonnal állást nyerhet, ltybicska Antal, 
fodrásznál, Tápióbieske. Pest-megye. 50—10

Fiatal, perfekt nőlfod rüszt (nőt) felveszek. Fleiner, XII., 
Telep-utca 1/a. 92— 1

llölgyfodrászt keresek üzletem vezetésére, iá. belvárosban, aki 
jobb üzletiben egyhelyen sokáig dolgozott. Csak levélben 
ajánlatot, eddigi működéssel, kérek. Fuhrmann I^ajos, 
Erzsébet-tér 4., II. Ki. 90—5

Állásba léphet egy 'kimondott jómunkás fodrásznő, ki dauerol,
vizluillámol, vasondolál, manikűröz, szőkít, esetleg lmjat- 
fest. Élelmezést, lakást, fizetést egyesség szerint (esetleg 
házaspár is lehet). Cservan fodrász, Salgótarján. 95—21 

Keresek egy uri-női fodrászt, aki főleg a nőiben perfekt és tud 
tanítani. Fizetés és igények megjelölésével ajánlatot kér 
Mayer Márton, Nagyvázsony. 98—3?

Perfekt hölgyfodrásznőt (manikűr) április 10-re felveszek. 
Csak kimondottan elsőrendű munkaerők Írjanak. Jiognár 
•József, Balatoniéired. 99—22

ÁLLAST KERES.
Pesten tanult, jó  munkásnak mondott, fiatal urifodrász állását 

felcserélné olyan pesti, vagy vidéki üzletben levő állással,
hol a női fodrászatban továbtbképezhetné magát. Szabó 
Miklós, Pestszentlőrinc, Érsőkuj vári-u. 8. sz. 77—1

Mestervizsgázott, középiskolát végzett fodrászsegéd vagyok, 
állást keresek március elsejére. Kiss József .1 ászfény szaru, 
Aradi-utca, Kozma K. 79—3

Hölgy fodrásznő, azonnali beléspésre, oly helyen keres állást, 
ahol a szombatját megtarthatná. Szerény fizetéssel. Vas-, 
v izolálóiéi ás, dauerberakás és unanikürözésben jól képzett. 
Weisz Piroska, Demecser, Szabolcs megye. 77—10

Ügjes manikűrös, jól csavar, jobb iizlebe ajánlkozik. Cim: 
György, Vörösmarty-utca 54., II. 11. 49—24

Jőmegjelenésü, urifodrász jobb üzletbe elhelyezkedne. Cim: 
Róth Rudolf, V ili., Fecske-u. 10., f. 2. 85—11

Huszonkétéves urifodrász, perfekt vizhuilámozó és tartós- 
ondoláló, elhelyezkedne. Bárány Lajos, Budapest, X., 
Bánya-u. 10., földszint 12. 85—18

Hatéves urifodrász, keveset a nőiben is segít, elhelyezkedne, 
lehetőleg olyan üzletbe, ahol főleg a nőit gyakorolhatná, 
esetleg rövid időre tanulónak is elmenne. Pörnyey Imre. 
Kiskunhalas, Munkács-u. 19. 88—4

♦  A horgonyjegyü CARL RADER borotva 
tökéletes és felülmúlhatatlan mestermunka. 
Kérje a CARL RADER 27, 28, 42, 21, 72, 
75, 76, 88, 100, 114, 155, stb. késeket.
Rader 27, 28 ................ ára: 5*80 pengő
Rader 423/s, 4/s (fél francia) „ 6-—  „

Intelligens, jómódom úri fodrász, több éves gyakorlattal, jobb 
vidéki üzletben elhelyezkedést keres. Csillag Gyula, Pest
újhely, Báthory Győző-u. 43. sz. 90—10

Fodrász tanulónak ajánlkozik, fodrász 23 éves, jőmegjelenésü 
felesége. Cirne: Grádics E., IX., Gyáli-ut 15. Központi
tej csarnok. 90—12

Fiatal uri-női fodrász, jól vizondolál ős dauerol, elhelyezkedne 
Pesten, vagy vidéken. Mára János, Budapest, V., Osanádi- 
utea 7., III e. 21/a. 92—14

Urifodrász áll tanuló .kisegítést szórni jvat d. u. és vasárnap nél- 
előttre, Pestkörnyékén. Cim : H. .T., XIVT., Kerepesi-ut 54., 
III. 9/B. 91—28

Perfekt úri-, jó  haladó nőifodrász állást keres. Kirschner Pál, 
Lajos-utca 107., földszint 5.. 91—30

Vas- és vizondolálni tudó urifodrász, oly üzletben, hol a nőibe 
begyakorolhatná magát, állást keres. Bucii, Budapest, 
III., Szérüskert-U. 47. í>4—12

Elsőrendű fodrásznő, minden szakbavágő munkát végez, for
galmas üzletben elhelyezkedne. Csangár Magda, Újpest, 
Wekerle-utea 17. 94—10

Fiatal fodrásznő, viz-, vasondolál ásna, manikűrre ajánlkozik.
Tóth Jánosáé, Mátyásföld, Horthy MIklós-u. 2G. 94—S

Tanulónak menne, egyéves gyakorlattal, fővárosi uri-női üz
letije, 15 éves, jól nevelet vidéki fiú. Márkus Mihály, Püs
pök lel Le, Makói-utca. 94—3

Fiatal, jónnmkás urifodrász elhelyezkedne, nőiben segít. Ko- 
várczik Lajos, VII., Rotterlbiller-u. 20—22. 94—7

Mestervizsgázott fodrászsegéd, hétéves gyakorlattal, csak jobb 
üzletbe, Budapesten ajánlkozik. Perfekt női, jó  úri. Buda
pest, Vilii., Rálkóczi-ut 21., II. 4. Házfelügyelőnél. 93—31 

Perfekt urifodrász, ötéves gyakorlattal, jobb üzletben elhelyez
kedne, csavarni tud. Nagy István, VI., Csengery-utea 59., 
II. 13. 95—25

Aranyplakettel kitüntetett fodrászsegéd, aki női hajvágó is, 
elhelyezkedne azonnalra. Welsz Miksa, III., Szentendrei
ül 33. 90—2

24 éves fodrász, 1 éves női gyakorlattal, csekély fizetéssel 
állást (keres, ahol a nőiben begyakorolhatja magát, Ézsöl 
L., Kispest, Hunyadi-utca. 87. 90—8

Jómunkás, fiatal urifodrász, jobb helyen elhelyezkedne, ahol a 
nőit elsajátíthatná. Lakatos Gyula, fodrász s., Hatvan, 
Kossuth-tér 10. 90—18

Jőmegjelenésü urifodrász, jól vasondolál és kezdő vizondoláló, 
állandó munkát keres. Cim: K India István, IX., Mihál- 
kovLes-utca 9., ajtó 15/b. 93—27

Fiatal urifodrász, nőiben hajia.bvág, vizondolál, csavar, gyengén 
vasondolál, Pestkörnyékire, vagy vidékre elhelyezkedne. 
Malgot, Kispest, Amlrássy-utca 25. 90— 4

Elhelyezkedne helyben elsőrendű urifodrász, perfekt női haj
végé, kezdő ondoláló. Englender József, VII., Klauzál - 
utca 15., földszint 0. 95—31

EXPRESS ©AMÉRVIg! Kiváló minőségéről egy próba meg
győzi Önt. Minden gép- és gépnélküli 
d a u e r h o z  e g y f o r m á n  j ó .

Fűtéssel szabályozható 1 liter 3.~ P 
Képviselet: Buditz Ferencz, GyÖmrő.
Vidéki száliitás utánvéttel és bérmentve.

Kapható Budapesten :
Shuman Imre
fodrásznál, VII., Izabella-utca 45. sz
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KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG

KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
K R O N E N R ^ '’
KRO>T'
K~

SPECIÁE 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 2 f 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL

Ü l l j / í  KRONENBERG
SPECIÁI
SPECIÁL
SPECIÁL E gyedüli gyá rtó ja :
s p e c i á l  n  , t  c r nspeciál omil Diri
SPECIÁL 2.
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28

SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
013 E Cl ÁL

Soiingen
Kapható minden 

szaküzletben.u
KR(
KRONENöuxvw
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG

kJ j. üíCIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL 
SPECIÁL

28 _ . KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28
28 — KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28
28 — KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28
28 — KRONENBERG SPECIÁL 27
°7 — KRONENBERG SPECIÁL 28

— KRONENBERG SPECIÁL 27
- KRONENBERG SPECIÁL 28

KRONENBERG SPECIÁL 27
KRONENBERG SPECIÁL 28

RONENBERG SPECIÁL 27
lONENBERG SPECIÁL 28
/ ONENBERG SPECIÁL 27

(tOjl'OtG * ONENBERG SPECIÁL 28
INENBERG SPECIÁL 27

£ iNENBERG SPECIÁL 28
V iNENBERG SPECIÁL 27
frtUUe&>zÍ /iNENBERG SPECIÁL 28

JNENBERG SPECIÁL 27
ONENBERG SPECIÁL 28

.ONENBERG SPECIÁL 27
sert 0 RONENBERG SPECIÁL 28

KRONENBERG SPECIÁL 27
KRONENBERG SPECIÁL 28

— KRONENBERG SPECIÁL 27
— KRONENBERG SPECIÁL 28

-8 — KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28
28 — KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28
28 — KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28
28 — KRONENBERG SPECIÁL 27
27 — KRONENBERG SPECIÁL 28

Fodrásznő, ki manikűröz is, állandó kisegítést keres. Óim: 
>SziWka, Öröm völgy-utca 44/ia., I. .‘50. 1)3—28

Jómunkás urifodrász, csavarni tud, elhelyezkedne. Kisegítést 
vállal. Kai ina Aladár, VI., Csengery-u. 59. 95—24

Fiatal fodrásznő állandó munkára, esetleg szombati kisegítésre 
ajánlkozik. Tóth Ferencné, Hernád-u. 2(5., I. 10. 94— 19

Elsőrendű úri fodrászsegéd, 7 éves gyakorlattal, ajánlkozik.
Cím: Itichter Ede, II., Medve-u. 29., földszint 1. 9(5—20

Fgy perfekt nőifodrász állást változtatna. Géczy Béla, VI., 
Wesselényiéi. 35., IV. 13. 93—29

Perfekt, 21 éves urifod'rászsegéd, női hajvágó, állást változ
tatna vidéken, vagy fővárosiban, forgalmas üzletben, állan
dóra. Végül László, Cegléd, V. Kép 2. 99—15

Jómegjelenésü úri fodrászsegéd, 
sel alkalmazást keres. Óim

jó munkaerő, azonnali belépés- 
: Szikom Károly, Jánoshalma.

99— KJ
Fiatal urifodrász elhelyezkedne, hol a nőit kitanulhatná. 

Zsigmóml-tér (5., fodrászüzlet.
Csősz i, 
98—15

Uri-női fodrászsegéd, forgalmas üzletben elhelyezkedne.
7 órai utáni megbeszélés. Aradi-u. 57. Házfelügyelő. 98—18 

Nyári szezonüzletbe fiatal fodlrászliázaspár, férj urifodrász, 
női hajvágó, feleség (manikűröz, elhelyezkednének. Boros 
Sándor, III., Timár-u. 22. 98—19

Intelligens, jómegjelenésü urifodrászsegéd, kiváló munkaerő, 
jó  üzletiben elhelyezkedne. Váncsa József, VI., Gróf Zichy 
Jenő-u. 23., I. 10. 98—24

Perfekt, fiatal fodrásznő, aki manikűröz, elhelyezkedne. Mol
nár Erzsébet, Fest szent lőr Inc, Lenkey-utca 32. 98—2(5

Jómegjelenésü, fiatal, urifodrász, jómunikás, Pesten vagy Pest- 
környékén dolgozni elmenne. Állandó vasárnapi kisegítést 
elvállalok Pestkörnyékén. Lé'bl József, XIV'., Gizella-u. 57., 
földszint 9. 98—27

Fiatal inanlkürösdány állást változtatna. Megkeresést levélben 
,.Belváros" jeligére, VI., Kmefcty-utca 8., II. 17. 98—28

Kezdő úri- és nőifodrászsegéd ajánlkozik. Kiss Gyula, Thököly- 
ut 37., földszint 1(5.

Jómegjelenésü nőifodrász, hajfestő állást változtatna, esetíeg 
nőit bérbe venne. Oime: Szabó József, Pestszentlőrine,
Benedek Elek-u. 38. 99—21

Mesterlevéllel rendelkező hatodik éves úri-, nőifodrász jobb 
üzletben elhelyezkedne. Kispest, Rózsa-u. 19(5. 99—17

Ügyes kezdő manikűrös elhelyezkedne, hol csavarni tanítják. 
Bikki Mártim, Orhánhegyi-ut 8.

29 évas jómunkás úrié>drászsegéd állást keres fővárosban 
jobb üzletben. Németül, szlovénul és angolul beszél. Haidu 
János István, Budapest, II., Iskola-u. 31. Kovács leve
leivel.

Állást keres jobb üzletbe úri- és női fodrászsegéd, perfekt né
met. Hautzinger Mihály, Kádai-u. 47., II. em. 20.

Fiatal uri-nőifodrászsegévl elhelyezkedne. Guba József, Izabella - 
utca 27 a. II. 14.

Eddig még soha nem létezett eredményt produkál az
E R N A  D A U E R  V Í Z
különleges összetételénél fogva. Minden hajhoz és gép
hez jó.

Tehát ne kísérletezzen. Még ma rendelje meg. Ebben 
nem fog csalódni.

14 liter lé liter 1 liter
P —.90 P 1.80 P 3.60

Üvegbetét 20 fillér.
A VILÁGHÍRŰ „RÁDIÓ" TYUKSZEMTAPASZ 

a tyukszemirtók királya. Egy próba meggyőzi Ont, hogy 
nincs többé tyúkszem J Ez a kiváló tapasz önmagát 
adja el. Egy csomag (3 adag) 50 fill. Egy tucat 4.80 I*. 
Főlerakat: CZÉZNER MÁRTON fodrász, Budapest,

VII., PETERDY-U. 39.
Kapható és megrendelhető még a fodrászárukereske- 
dőknél is. A RÁI)iO-tapaszból kívánatra ingyen minta.
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Fiatal hölgyfodrásznő forgalmas üzletbe ajánlkozik. Értesítést 
„Gyors munkás" jeligére a kiadóim.

E L A D Á S - V  E T E L.
Vennék (szállodai, szanatóriumi, kórházi vagy klubbeli fodrász- 

üzletet. Önálló fodrász, fürdős, masszőr, pedikűr vagyok. 
Közvetítőt díjazok. VII., Elemér-u. 7., fodrász. 78—öl

Háromszeméi,vés uriberendezés olcsón eladó. VII., Elemér-u. 7.
Fodrász. 70—31

Nöifodrászat, modern, sürgősen eladó, pestivel cserélhető.
Debrecen, Sas-ut. 4. Kató. 77—11

Betegség miatt eladom fő-fodrászüzletemet, 3200 pengőért, 
azonnali fizetéssel. Özv. Sugár Gyuláné, Bnlntonboglár.

80—23
Uri-női. fodrászüzlet eladó. Népszimház-utca 30. 85—15
Hévizfürdön modernül, mosdókkal felszerelt uri-női fodrász- 

berendezés eladó, ugyanolt helyiség kiadó. (Mm: Keszler 
Károly, Keszthely. 85—32

Eladók tükrök, asztalok, forgószékek, üvegszekrények. Kere- 
1 pesi-ut HÓ. Fodrásznál. 08—28

Budapesten, főútvonalon, jóforgalunu uri-női fodrászüzlet, más 
vállalkozás miatt, eladó. Biztos megélhetés. Tiseher .Jó
zsid', Budapest, XIV., Itemény-u. 4.

Budapesttől 25 percnyire, nyaraló községben, 32 éve fennálló, 
legmodernebbül berendezett úri és hölgyfodrász fő- és fiók
üzlet, öregség .miatt, 2500 pengőért eladó. Bővebbet. Ke

női fodrászüzlet
89—27 
eladó. 
90—7 

Itemon, 
90—4

repesi-ut 44. Fodrásznál.
Hévizfürdő, modernül berendezett 

Telefon : 120—162.
Űrt és női fodrászüzlet eladó. Mázbér 25 pengő.

Enyedi-u. 1.
Jókarban levő, Seregi-féle dauergép, hajszárítóimra, főn fej

mosótál, 3 darab tükör eladó, ltákóczi-ut 34., 1. 11. 90—17 
Uriberendezés, 3 személyes, modern, fehérlavóros. uj forgó- 

. székekkel, nikkel felszereléssel eladó. Márvány-utca 44. 
Hölgy föd r ász. 90—13

Jóforgalmu, úri közönségtől látogatott, magas árakkal működő, 
uri-női üzlet, kimondottan „családi okból", sürgősen eladó. 
Semsey Andor-u. 4— (5., földszint 1. 90—11

Jóforgalmu hölgyfodrászat, Iáik ássál eladó. Azonnalim is.
Szabados, Tüzoltó-u. 23. 92—1

Uj dauergépe/.- 75 pengőért eladók. 1,eveiezőlapii ivásr a bemu
tatja, Nagy Géza, XI., Dombévári-ut 9., T. 24. 93—25

Uj hatos dauergép, 12 alátéttel, 36 pengőért eladó. XI., Tár
cái i-utca 7. 94—13

Borbélyberendezés, tükrök, asztalok olcsón eladók. Mexikói-ut 
52. 94—9

Ujlipótvárosban, jól (levezetett uri-női fodrászüzlet eladó. Ér
deklődni : V., Katona József-u. 5., fd. 1. Este 8-tól. 93—32 

Forgalmas, modern uri-női fodrászüzlet sürgősen eladó. „Al
kalmi ár“ jeligére a kiadóhivatalba. 96—1

Harmicéves, bevezetett uri-női fodrászüzletemet, sajátomba 
költözéséül miatt, olcsón eladnám. Pólyák, Romanelli-u 22. 

Kabinfalalt, kisebb-nagyobb nagyságban eladók. Köves Matild.
Petőfi Sándor-u. 6., félemelet 2. 95—30

Eladódhá romszemélyes hölgy fodrászberendezés, majdnem uj 
Balaton dauergép, motorosbura külön is olcsón megkapható. 
Gál fodrásznál, Alkotás-U. 34. 95—26

Nöifodrászhely bérbeadó. 1 láromszemólyes urifodr ászberendezés 
eladó. VII., Holló-utca 16. 95—23

Használt, modern uriberendezőst, mosdóval veszek. Takács 
Gyula,' Rákóczi-ut 43. Telefon ; 333—716. 95—22

Fodrászberendezés, kozmetikai felszerelés eladó. Kádár-utca 
'10., földszint 5. 95—19

Fiókos szekrény, üvegfal, pénztár eladó. Semmelveis-u. 13.,
földszint 5. 99—8

\

Fodrászberendezés, Dánná dauergép, száritó. reklámtáblák 
olcsón eladók. Bécsl-ut 73., fodrász. 99—6

Nöifodrászüzlet, főútvonalon, modern, előnyös fizetési feltéte
lekkel sürgősen eladó, csak komoly vevők vétetnek figye
lembe. Felvilágosítás: Vértessynél, Budapest, Vilmos
csátszár-ut 54., délután fyjé—Yjö-ig. 99—7

Kétszázhuszas unltverzál dauergép, szárítógép, fej-mosót ál, bura. 
forgószék, fölkefal, manikűr-asztal eladó. Karpfenstein-u. 
15., I. 4. 98—23

Uri-női fodrászüzletemet berendezéssel eladom. Józsefvárosi 
állomáson, fodrász. 98 20

7 éves, jobb uri-női fodrászüzlet, magas árakkal dolgozó, mo
dernül berendezve, elsőrangú szakembernek ajánlható, 
kimutatható forgalommal, más elfoglaltság miatt, sürgősen 
eladó. Bővebbet: Horváth fodrászkellék szaküzletében,
.József-körut 9. Udvarban. 98—17

16 fiitőtestes Dauer-gép olcsón eladó. Gonti-u. 24., I. 6.
Elutazom, fodrászüzletem, bérbe vagy kedvezően eladom. I.('vei

ben! érdeklődést „Nagyon jó“ jeligére.
Üzletvételnél vagy eladásnál bizalommal forduljon Lengyel

fodrászmesterbez, Kazinczy-u. 5., I. 19. 11. .lépcső.• «• * • « r

Egybeépített motoros hajszárítóimra, uj és használt Dauer-gép 
kapható. Lengyel fodrász, Kazincz.v-u. 5., I. 19.

Gyorsszárító burák, beépített motorral 70 tengőért, valamint 
2 darab Dauer-gép és ívlei ser-féle viasz-k, kirakati baba 
igen jutányosán eladó. VIII., .József-körut 55., földsz. 22.

_____________ H Á Z A S S Á G . _____________
36 éves fodrász vagyok, üzletein gondtalan megélhetést bizto

sit Hozzám illő csinos jómunkás fodrásznőt feleségül ven- 
ncic. Fényképes levelet kiadóhivatalba „Boldog jövő,, jeli
gére kérek.

Kevés hozománnyal nősülne, fodrásznővel társulna, 24 éves 
fodrász. Horváth, Mária Valéria-u. 3„ I. 5. 99—11

KÜLÖNFÉLÉK.
Szezonüzletfrelység bérelhető a Velencei-tó legszebb fürdőhelyén, 

úri és női fodrászatnak. 6 éve bevezetve. Háztulajdonostól. 
Telefon : 16—67— 44. 90—14

Mestervizsgázott, jómunkás urlfodrász, daliéról, vizhulláimoz,
társulna, fiatal. jőiminkás nőifodrásszal. Megkeresés
Telefon: 259—021. 94—4

Üzlethelyiség a Margithidnál, kitűnő helyen, fodrásznak kiváló, 
nagy különteremmel, jutányosán kiadó. Margit-utca bárom.

99—10

Felelős szerkesztő és kiadó: Dr. Horváth Lajos.

Ön sem fogja  
bánni,
^ i  ha fodrászfiehérnemü*’

szükségletét
Steryl feliériieinüköl- 

csönző vállalat
VII., Barát-u. 11. Telefon 149-829
szerzi be. Minden versenyen felüli árai, extra 
minősége és p e r c n y i  p o n t o s s á g ú  szállítása

szakm ai körökben elismert.

Előkelő fodrászüzletekben Savoly óriás nidborotvaszappan- 
nal dolgoznak, amely elegáns és praktikus celluloidtokhan 
kapható. ,
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<  BUDAI >

**•••-------------

Baum József
Budapest, III., Daru-u. 20. 
(saját házban) Tel. 1-528-83

o

FODRÁSZÜZLETEK fehémamii- 
szükségletének ellátása méltányos 
bérleti m e g á l l a p o d á s  alapján.

O
Kifogástalan fehérnemű. —  Leg
pontosabb s z á l l í t á s  a u t ó v a l .

O  -

F I G Y E L E M  I
Dauergép, forgószékek, sima vagy 

t kályha csiszolt tükrök, egybefutó asztalok 
i« eladó. vag y  lavoros berendezések, női fül

kék, minden úri ésnőifodrászathoz 
szükséges felszerelési tárgyak 

11/ é s  Jfrasasnált á l l a p o t b a n  
i g e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k :

fchaffer Györgynél
B u d a p est, VI., Jók a i-u tca  2

Ha meoelégeáett 
arcot akar
látni, tii lr rnl

akkor l U K i  O I
Deutsch Mór és Jenő
cégnél rendeljen. 
Üvegcsiszoló és tükörgyár 
Budapest, VI., Paulay Ede- 
utca 57. :: Fennáll 25 éve. 

Márványüreg falburkolás minden színben.

c sa k  e l is m e r t :

Rot-ár s Dauergéppel, állványos 
és előfütéses

Rot-ár; Motoros-burával 
Rot-ár s Kézi hajszorítógéppel 
Rot-ár s Hajvágó géppel érhet el.
K iz á r ó la g  k a p h a tó

ROTHMANN ÁRMIN
c ég n él

Budapest, VI. Teréz-kőrut 29. 
(udvarban)

UGYANOTT s
a  le g ú ja b b  úri és n ő i fo d rá szb eren d e zé sek , 
felszerelések* illa tszere k , k o z m e tik a i c ik k e k  
és a c é lá ru k  le g o lc só b b  és le g m e g b ízh a tó b b  
b eszerzési forrása*

Kedvező fizetési feltételek.

Telefon:
Aut.

1-15 4 -4 7.
HIGIENA

Telefon:
Aut.

1-154-47.

Fehérnemű kölcsönző 
vállalat

V . ,  K o h á r y - u .  l ö . s z á m
(Bejárat a Balaton-utcai oldalon) 

Speciálisan gyártott
luxus kivitelű kölcsön  

fehérnemüek.



P A L L E T T A  R I C H Á R D  U T Ó D A

LÉBER K Á L M Á N
Borotva, korcsolya, késáru, acéláru m f Tökéletesen berendezett fizem 
és szerszámgyára. Solingeni sheffieldl I I  fodrász szerszámok köszörülésére, 

finomacéláruk nagybani raktára i  I  javítására és nlkkelezésére

Alapittatott 1889 Budapest, Vili., Rákóczi-ut 61. T elefon : 1-358-09

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővít
sük. A  nálunk megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, 
a gyártásunkban, a munkáinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves 
vevőinkkel való érintkezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható: Ra
gaszkodunk a tényékhez és valódisághoz! Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A
szakszerű alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az 
üzleti élet minden harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A  megrendelő által tel
jesítendő fizetésért a legtöbbet tudni nyújtani. A  panaszával, ha előfordul, éppen olyan 
kedvesen meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! Még ak
kor is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk olyan 
haszon, amiből másnak kára van! Köszörüléseket és javításokat, valamint nikkelezé- 
seket gondosan és szakszerűen, a megígért időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban 

készítjük el és postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítjuk.
üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-haj vágógép, villamos-hajszárító, vil- 
lamos-massage, villamos-porszívó, villamos padlófényesitőkefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük

szives látogatását.

Hajvágógépek 1 darab
Valódi „Juvel** 8^as 5, 7 mán. . . 1 2 .—
Ugyanaz 0-ás . . . . . .
Valódi „Protos** . . 1 2 .—
Valódi Koh-i-moor 0-ás . . . 8.50
Ugyanaz 0000 Vu-es . . . 9.—
Valódi ,,Mars“ 3-as 5, 7 . . 1 2 .—
Ugyanaz 0 - á s ............................ ■ 1 2 .—
Valódi „Mundus** 3-as 5, 7 14.—
Ugyanaz 0 - á s ............................ 1 2 .—
Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 6, 7 8.60

„ Koh-i-noor . . . . 4.50
Lapok felpassitva, alsólap . 4.—

„ „ felsőlap . 3.26
A  legtökéletesebb gép Babi nyakborot- 
válás helyett, nem húz, nem szúr,
nem hagy el, utána nem lesz vörös a
n y a k ............................................. 7.—

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . « tct. 8.00 0.80
Koh-i-noor . . . . . . tct. 1 0.10
Csavaralátétrugó . . . . tct. 1 i“ ” 0.10

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 6.60
Ugyanaz .................................. 19 7.—
Ugyanaz solingeni 18 . . . 4.40
Ugyanaz . . . . 19 . . » 6 .—
Ugyanaz . . . . 20 . . , 5.60
J. A . Henckels 18 . . . . 7.50
Ugyanaz 19 . . . . 8 .—
Olcsó, sima 8— 4 pengő . . 
Manikűr olló finom, vékony 2 .—
J. A . Hemcfcels............................ 8.60
Manikűr reszelek 14 16 18 20 cm

— .90 1.20 1.60 2 —

1 darab
Körömkaparó és f e l t o l ó .......................1.60

Borotvák.
Léber homorú 76-os 3— 4— 6 /8  . . 7.20
Léber félhomoru 3 6 - o s ..............................6.40
Léber negyedhonnoru................................... 4.60
Léber Attila 27. 28.................................  4.—
Léber Pelle 27. 28.................................. 4.—
Léber Bérié 27. 28...............................  4.—
H a m l e t ............................................  . 6.40
Ellavas .............................................  6.4Ű
Johnson 7 csili, homorú . . . .  8.—
S. Pearson h o m o rú ............................ 10.—
Ugyanaz fr............................... .....  7.—
Goid Krómé homorú arany . . . .  10.-—
Kronemberg 27. 28. . . . . . .  6 .—
F. Ed. Wüsthof homorú . . . .  6 .—
Merx u. Co. h o m o r ú ...................... 6 .—
Eredeti „Pollárt" 27. 28. . . . .  6.10

Minden borotva csent, vagy hasonló értékű 
nyéllel van szerelve és Jótállással 

Fenöszijak lógós és kézi 2.— 10.—  P-ig, 
melyek használatra preparált állapot
ban lesznek kiadva és a jó fenésért 

garantálva.
Köszörülések és javítások.

Borotva köszörülések................................... 1.20
Fodrászolló „ .......................0.80
ManiküroUó „ .......................0.40
Haj- és sz a k á llg é p ................................... 1.60
N ik k e le z é s ....................................................1.60

Fehér, prima csontnyél borotvára fel
szegecselve ............................ — .80— 1.—

Schützer borotvaszappan..............................1.80
Forgalmi adó és csomagolás az árakban ben elfoglal

ta tik és így az külön nem lesz felszámítva.

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság (igazgató Schotnkieűt Tibor dr.), Budapest, VI., Ó-utca 12. szám.




